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Greek original

AAN' €pol SOKEL TV KAA®V Kayabhv avép®v Epya
00 HOVOV T HETA OTIOUSHC TIPATTOHEVA AELOUVNUOVEUTA Elval, GANA Kal Té &V
Talg TatsLalc. olg 62 mapayevopevog Taita yiyvokw SnAGoat BovAopat.

AV pév yap Mavadnvaiwy tov peydhwy trmodpopia, Kaiag &¢ 6 Trtrovikou €p&v
gTuyxavev ADTOAUKOU TTaLSOC BVTOC, Kal VEVIKNKOTA alTOV TTAYKPATLOV AKEV &ywv
€Tl THV Bgav. wg 6¢ 1) immodpopia EAngev, Exwv Tov T€ AUTOAUKOV Kal TOV

atépa autol Amnel €ig Thy év Mepatel oikiav: ouveimeto 6¢ avT® Kal
Nikr)patoc.

6wv &¢ 6pod dvtag Zwkpdtnv te kat KpttoBoulov kal ‘Eppoyevny kat AvtioBevnv
Kal Xapuidnv, tolg pév apd’ AbtoAukov nyelobal tva €taev, autog &6
TIPoofABe TOTC Audl TwKPATNV, Kal elrev:

€L¢ KAAOV ye DIV cuvTETUXNKA: £0TLAV yap HEAW AUTOAUKOV Kal TOv Ttatepa
a0Tol. oipat o0V TTIOAU 8v THY KATACKELHAV Mol AapTIpoTépav pavijvat el Avspdoty
EKKeKaBappevoLg Tag Yuyag WoTtep LUV O AvEPWV KEKOOHNUEVOG €L HBANOV 1) €l
oTpatnyol¢ Kal irmapyoLg kat ortovdapyiatg.

Kal 6 ZWKPATNG ELTTEV: AEl OU ETLOKWTTTELG AUEG KATAdpovRV, ETL U HEV
MpwTtayopaq te oAU apyuplov Sedwkag €ttt codiqa kal MNopyia kat MNpodikw Katl
AANoLg TIOANOTG, APAG &' 0pdc avtoupyoUg Tvag thg phocodiag dvtag.

Kal 6 KaAAlag, kal ipoaBev pév ye, €, ATIEKPUTITOUNV DPAC ExwV TIOANG Kal codpa
AéyeLy, vOv 8¢, gav Ttap’ £pol AT, EMSeiw VIV EpHauTdV TTAVU TIOARC OTIOUSHG
a&lov dvta.

ol 00V Apdl TOV TwKPATNV TIPOTOV PV, WOTIEP EIKOC AV, EMavodvTeg T KAROLWV
00y UTILOYXVODUVTO OUVSELTIVAGELY: G 88 TIAvu axBduevoc davepdg Ay, &l ph
gowvto, ouvnkohovuBnoav. Emetta 6¢€ alTQ Ol PEV YUPVACAHEVOL Kal XPLOAMEVOL,
ol 6¢ kat Aovodpevol tapfABov.

AUTOAUKOG pév oDV Tiapd TOV Ttatépa kaBéeTo, ol & ANoL, (MOTIEP €IKAC,
katekABnoav. e0BUC pév oV évvonoag TIg ta yiyvopeva fyhoat’ av gpuosl
BactAtkdv TL KANNOG lval, EMNWC Te Kal &v PeT’ aidolc kal cwdpoouvng,
kaBarep AUTOAUKOC TOTE, kekTATal TLG alTO.

TIPQWTOV pEV yap, WoTiep dtav Geyyogq Tt €V VUKTL davi, TTavtwy Tipocdystal Ta
dupata, o0Tw Kal Téte o0 AUTOAUKOU TO KANOC TIAVTWY EIAKE TAG BPELS TIPOC
alToOV: ETIELTA TV OPWVTWV 0USELG OUK ETtacyE TL Thv Puxhv UTT €kelvou. ol pEv
Y€ oLWTINPATEPOL €yiyvovTo, ol 6¢ kal éoynuatiovto Tw.

TIAVTeG pév oDV ol &k Be@v Tou Katexdpevol aEloBéatol Sokoloy eivat AN ol
pEV €€ BAAWV TIPOG TO yopyotepol e 0pdobal kal poBepwtepov ¢pBeyyecbal kal
opoSpodtepol slvat pépovtal, ot & UTd Tol cWPPoVoC EpWTOC EVBEoL TA TE
Oupata dpthodppoveatepw Exouat kat Thv pwvhv Tipaotepav Ttotodvtal kat Ta
oxnuata €ig to EAeuBepLwTepOV Ayouaty. & 6N kat KaAhiag tote Sia tov Epwta
TIPATTwV &4EL0BEATOC AV TOTC TETEAEGHEVOLG TOUTW TG BER.

gkelvol pév olv oLwTf €8elrvouy, MoTiep TodTo rteTaypévoy adTolg UTd



KPE(TTOVAE TWVoC. DIATTITOG &' 6 yeAWTOTIOWG KpoUoag THy BUpav €iTe TQ)
OTtakovuoavtt sloayyeihal 0oTLg te €in kat &U' 6 Tt katdyeobat fouAotto,
OUVECKEUAOUEVOC Te Ttapelvat £dn Travta ta T dela Wote SeLVelV TAAOTPLA,
Kal Tov atda 6¢ €dpn mavu TiedeoBal ua te TO dpEpey undév kat SLa to
avaplotov slvad.

6 o0v Kal\iag akovoag tadta eimev: GG pévtol, @ avspec, aloXpov oTéyng ve
$Bovijoat ioitw olv. kal dua améPAeev gig TOV AUTOAUKOV, SHAoV BTL
TILOKOTIGV Tl ékelvw SOEeLe TO oKGOUUA lvat.

6 6¢& otag &mi e avSp@vt EvBa TO SETTVoV AV elTeV: &TL iV YEAWTOTIOOC ELpL
{ote MAvteg: AKw 8¢ TIPoBVUUWC vopioag YEAOLOTEPOV €lval TO AKANToV f) TO
KEKANUEVOV ENBETY ETTL TO Selmvov. katakAivou toivuy, £bn 6 KahAiag. kat yap
ol Ttapovteg ooV HEV, WG OpQdG, peoTol, yEAwTOoG 6¢ Towg évdegotepol.

Selrvouvtwy &€ alT®v 6 PIATTIToG YeAoToV TL VOV EmeXelpeL AgyeLy, tva &)
¢riteloin WvTep Eveka EKANETTO EKAOTOTE &Ml T Selnva. w¢ &' o0k Ekivnos
VEAWTQ, TOTE piv AxBeaPelg davepd( éyéveto. albig & dAiyov Uotepov GO Tt
yeAolov €BoUAETO Afyelv. WG &€ oLSE TOTE €yeéAacav ETT alTQ, &V TR HETAEU
mavodpevog tod Selvou cuyKAAUPAPEVOG KATEKELTO.

kal 6 Kaliag, ti TodT, #dn, G ®iMTTE; &N ) d80vn ot eilnds; kal 8¢
avaotevagag ime: val pd AU, €dn, @ Kalia, peydhn ye- ETel yap yEAwG &€
avlpwTiwy ATtOAWAEVY, EppeL TA EUa TPpAypaTa. TIPOCHEY PEV yapP TOUTOU EveKa
€kahoupny £t ta Setmva, tva eudpaivolvto ol cuvovteg SU pe YeADVTEG VOV
6¢& tivog Eveka kal KaAel pE Tig; o0Te yap Eywye orrouddoal av duvaipnv pdAlov
fimep aBdvatog yeveobat, o0Te phv WG AVTIKANBNOOUEVOC KOAET PE TLG, £TTEL
Tiavteq toaotv &t apyhv o06E vouidetal €ig Thv €unv oikiav d€trtvov
ipoodEpeabal. kat dpa Aeywv tadta AmepUTTETO Te Kal T dwvi oadpig kKhaiewv
¢dpalivero.

TIAVTEG péV 00V TIapeRLBOTVTO Te abTOV WG alBLg YeEAACOHEVOL Kal SELTTVETY
gk€hevov, KpttoBoulog &€ kal ¢ekdyyaoev Tl T OIKTLOP® auTod. 0 &' wg

floBeto tol yéAwTog, dvekaAupato Te kat th Puxh apakerevodpevog Bappely, OTL
g€oovtat cupolal, TidAw edeltvel.

wq & adpnpebnoav ai tpamnelat kai €omelodv Te

Kal ératdvioayv, épyetal altolg £ KOOV ZupakOoLog TG AvBpwTiog, EXwV TE
avAntpida ayabnv kat 6pxnotpida tv ta Bavpata Suvapevwy ToLEly, Kat tatda
TIAvu Y€ wpalov Kal Ttavu KaA®¢ kiBapidovta kat opyxoupevov. tadta &€ kal
ETILOELKVUG WG €V Bavpatt apyvupLov ENApPavey.

€Tel 6¢€ avTolg N abANTPLG pEV nUANCey, O &€ Ttalg KLBApLOE, Kal €50KoLV pHAha
apudpoTeEpOL ikavdg eDPpaiveLy, lTtev 6 ZWKPATNG: Vi Al, @ Kahia, TENEWC AREC
€0TLAG. OV yap povov Selrvov apeprttov tapednkag, AN Kat Beapata kat
akpodpuata Rélota TapexEL.

kal 8¢ Edn: Tl o0V el kal pUpov TG ATV véykat, tva kal edwsia EoTLpEdQ;
Mn&au®g, £dn 6 Zwkpdtng. Wotep yap ToL €06H ¢ AAAN pev yuvatki, dAAn &€ avdpt
KaAR, oUTw Kal 6opn GAAN pév avdpl, GAAN 6€ yuvalki TipemeL. Kal yap avépog

MEV S TIou Eveka Avip oUSELG HUPW XpleTal. al peEvToLl yuvalkeg AANWG Te Kal av



voudat tixwaotv oboat, Gotep i Niknpdtou todse kal f KpttoBoUAou, pipou pév
Tl Kal poodeovtal;

auvtal yap toutou 8ouatv: €haiou &€ tod €v yupvaoiolg 0opn kal tapodoa N&iwv
f LUpou yuvaldl kat anodoa moBewvotépa. Kat yap 6f HUPW HEV O AAELPAUEVOC
Kat 600Ao¢ Kal €AeLBepog €0BUC Attag OpoLlov 8Ll ai &' amod Thv EAeuBepiwv
HOXOwWV Ooual ETLTNSEVPATWY TE TIPWTOV XPNOTAV Kal xpovou TtoAoD &€ovtal, €l
HENouoLY h&elal te kal EAeuBéplot ZoeaBal. kal 6 AUKwV ELTTeV: 00KODV VEOLG

pev v €ln tabta- Auag &€ toug pnkeTL yupvalopevoug tivog eV denoel;
KaAokayaBiag v Al, Epn 6 Zwkpdatng. kal bV av tig TolTo To YXplua Adpoy;

o0 pa At, €dn, o0 apd TWV HUPOTIWADV. AANAG TIOBEV &61; O pEv OEoyvLg

Epn-

ECOAQV pEV yap At €06Aa

S6ageal fv 6¢ kakolat

ouppioyng, AToAETG kal Tov €dvta

voov.

kal 6 AUKWV £lmev- KoVl tadta, G LiE val pa Al, Ebn 6 Swkpdtng, kal
xpftal ye. émel yoOv vikndopog EBouAeto Tol Ttaykpatiou yeveaBal, olv ool
okePApevVoC oLV ool okePdpevog ad, 8¢ av Sokh avT® kavwTatog

glvat gi¢ T tadta émTndedoal, ToUTwW cuvéoTat.

¢vtadBa &1 oMol £pBEyEavTo: Kal 6 pév TIG abT®V elTte: TToD o0V EUPACEL
Toutou Stédokaloy; 6 &€ TIg wGg 00EE 5L6akTOV TolTo £ln, £TEPOC &€ TIG WG
glrep L kal Ao kat Todto pabntov.

6 68 TwkpdTng £dn: TodTO pév Emelsh audiloydv éotuy, €ig abbig anobwpedar
VUVL 8¢ TQ TIpoKelpeva AmoteA@peV. Op® yap Eywye Trhvde Thv dpxnotpida
g¢peotnkulav kat TpoyoLg Twva authi mpoodepovra.

€K TouTtou &N nUAeL pév auTih N £T€pa, TIapeoTNKWC &€ TLg T dpxnotpidt avedidou
TOUG TPpOoYO0UG pEXPL Swdeka. ) 6 Aapdavouca Aua te WPXELTo Kal AvePPITITEL
Sovoupgévoug ouvtekpatpopevn doov EdeL purtelv UPog wg v pubu® S€xeabal
avutouc.

Kal 6 ZWKPATNG ELTTEV: &V TIOANOTG pév, M BVSPEC, Kal ANoLS SHAOV Kal &v oig

&' f) Ttaiq ToLel 8TL f) yuvaikeia puoLg 008V Xelpwv THE Tod Avspdg oloa
TUYXAVEL, yVWHNG 6¢€ Kal toyvuog Seltal. Wote €l TIg LUV yuvaika £xeL, Bappv
S6aokeTw 6 TL BovAoLT Gv auth émlotapevn xphodad.

Kal 6 AvtioBévnc, RS odv, £dn, @ ZWKPATES, 0UTW YLYVWOKWY 00 Kal oU
natSeEeLg ZavBimTny, aANa XpH yuvatki TGV o0oGv, olpat & Kal TGOV
YEVEVNUEVWV KAl TV E00UEVWV XaAeTIwTATh); OTL, £bn, 6p® Kal TOUG LTTTLKOUG
Bouhopgvoug yeveoBat ov ToUg uTEBEoTATOUG AANA TOUG BupOELSETG Ttmoug
KTWHEVOUG. vopiouaot yap, &v Toug Toloutoug Suvwvtal Katexewy, padiwg tolg

ye dA\oLg TrtrmoLg xprosaBat. kayw 6 Bouldpevog avBpwriolg xpfiodal kal OUAEIV
TadTnV KEKTNHAL, €0 €l8K¢ BTL £l TalTNV UTIolow, PASIWC TOTC ye ANAOLG ATTasLY
avBpwTIoLg cuvéoopal. Kal o0Tog pév 8 6 Adyoc oUK &ro tod okoToD £50Eev
eipfobad.



HETA 8¢ ToUTo KUKAOG elonvéxBn Tiepipeatog Elp@v dpBGV. £l odv Tadta f
opxnotpic ékuBiota te kal €§ekuPBiota UTEP alT@V. WOTE ol pev Bewpevol
€dofolvto pr) tL abn, f) € Bappouviwg te Kat achal®wg tadta Siempatteto.

Kal 6 ZwKPATNng KaAéoag TOV AvtioBévnv eimev: oltol ToU¢ ye Bewpévoug Tade
Avt\egeLy E€TL olopal, wg ouyl kal i avépeia SLéaktov, omote altn Kaimep
yuvh oboa oUTw TOAUNPGC i¢ Ta Eidn letal.

kal 6 AvtioBévng eimtev- Ap’ oDV Kal THSE T TupaKociw KPATLoToV EMSelEavTt
TH TIOAEL TH OpxNoTpida elmely, eav SOV aut® ABnvdiol xpAuata, TIoLHoEW
mavtag ABnvaioug ToApdv opdaoe talg Adyxalg iEvay;

Kal 6 @IAiog, v AU, €dn, kat phv &ywye R6EwG av Bewunv Meloavépov ToOvV
Snunyopov pavBavovta kuBLotdy ig tag payaipag, 6¢ vov ua to pn duvacBat
Aoyxalg avtiBAemely o06E cuotpatevecBbal €0EAEL.

¢k ToUTOU 6 TIAlC WPXoaTo. Kal 6 TWKPATNG elTev: €8T, EdN, WG KAAOG O
TatlG WV OpWG oLV TOTG oxAMaoty £TL KaAiwv dalvetal i) 6tav nouylav £xn; Kal
6 Xapuidng imev- émawvodvtt £otkag TOV OpXNOTOSIEACKANOV.

vat pa tov A, €dn 6 Zwkpatng Kat yap GA\o TL ipoogvevonoa, 0TtL o06ev Apyov
100 oWHATOG &V TF dpXAOEL AV, GAN Aua kal TpAynNAoG Kal OkENN Kal XETpEC
€yupvalovto, WoTiep Xph 0pxeloBal Tov peNovta e0dopwTepov TO oWpa EEeLv. Kal
gy pév, £hn, Tavu av H8EwG, O ZuPakAdoLE, LABOLUL T8 oyApaTa TTapd ood.

kal 8¢, Tl o0V Xpron avtoic; £pn. opxAoopat viy Ala. évtadba &k éyéhacav
ATavTeG. Kal 6 ZwKpAtng HAAa €0TTIOUSAKOTL TR TIPOCWTIW, YENATE, £¢n), €T EpOL;
TIOTEPOV ETIL TOUTW £L foUAopaL yupvalopevog pdAlov Dylaively i €l HSLov
€0Biewv kal kaBevdelv N €l ToloUTwWV yupvaciwv EMBLP®, Kh WoTep ol
S0ALY06pOUOL TA OKENN PEV TTayUvVovTal, TOUG WUouG &€ Aetttivovtal, Pnd' WoTep
ol TIUKTAL TOUG MEV WUOoUG TTayUvovTal, Ta 6& okeAn Aetttuvovtal, MG Ttavti
dtarovv T cwpatt Tty LoOppOoTIoV TIOLELY;

i € ékelvw yeldte, OTL 00 SeroeL e cuyyupvaothy {NTely, 008’ év OxAw
TipeoBUTNV Bvta amodUecBat, GAN APKECEL HOL OLKOC ETTTAKALVOC, (IOTIEP Kal VOV
T®6e T aLdl fpkeoe TOSe TO olknua evidp®oal, Kal XELUOVOG HEV €V OTEYN
yupvaoopat, dtav 8¢ dyav kadua f, &v oKLE;

i T0d¢ yehare, €l peldw tol Kalpol thv yaotepa Exwv HETPLWTEPAV BouAopatl
Tolfjoal autny; i) ouK lote T Evayyog Ewbev Xapuidng ovtoot katéhaBe pe
OpYOoUHEVOV; val pa tov Al, €dn 6 Xapuidng: kal To pev ye TIpOToV EEETTAAYNV
kal £8e10a ph paivolo: émel 8¢ cou Akouoa Bpota ol vOv Aéyelc, kal alTog
ENBwvV olkade wpyoLUNV pEv 00, ov yap TwTiote TolT £pabov, éxelpovopouy &¢:
tadta yap Arotdunv.

vh AU, Edn 6 DiATTog, Kal yap olv oltw Té okéNn ol Gpolg paivel icodpopa
Exev oTe SOKETG €uol, kav el TOlg Ayopavopolg adlotaing Wotep aptoug Ta
KATW TIPOC T& &Avw, aZAULog &v yevéaBal. kal 6 Kaliag eimev: @ SWKPATEC, EUE
MEV TTapakdAeL, dtav HENANG pavBdvely 6pxelobal, iva ool dvtiotoly® te Kal
OUpHaVOAVW.

aye 6n, €dn 6 P{AuTTOG, Kat épol abAnodtw, tva



Kal éyw opynowpat. €mewdn &' adveotn, SIHABE pipoLpevog TV te Tol Ttatdog kat
THV T Tatdog épxnatv.

Kal Tip@ToV pév OTL ETfjvecav wg O Tialg oLV Tolg oxAuaocty €Tt KaAAiwv édaiveto,
avramnedel&ev 6 Tl kwoiln tod cwpatog dmav thg puoewg yeholdtepov: OTL &' )
TalG €i¢ TOOTILOOEV KAUTITOUEVN TPOXOUG EULHETTO, EKETVOC TAUTA €iG TO
EUTIPOOOEV ETILKUTITWVY ULUETOBaL TpoyoUG emeLpdto. tehog &' dtL Tov tald’
ETIAVOUV WG €V Tf} OpxNoEL attav 1O oWpa yupvalol, kehevoag thv avAntpida
Bdattova puBpov emdyety (el dpa Tdvta Katl okeAn Kat xelpag kat kepahrv.

ETeLSh 8¢ ATIELPAKEL, KATAKALVOUEVOC ELTTE: TEKUAPLOV, O BVSPEC, BTL KAADC
YUpvadeL kal Ta €ua opynuata. éyw yoov dup®- kat 6 alg EyXEATw HoL ThY
HeYAAnV dLainv. vi) AL, Edn 6 Kalhiag, kal ALV ye, €mel katl NPELG Supopev
Tl ool yeAQVTEC.

6 &' al TwKpAtng elmev- ANG THIVELY pév, O AVSPEC, Kal £Uol TTAVU SOKET: TG
yap 8vtt 6 olvog apSwv tag Puxac Tag pév AoTag, MoTep 6 pavspaydpag Toug
avBpwroug, KoluileL, Tag 6¢ prhodpoauvag, wotep EAatov GAdya, EyeipeL.

SOKET pévtol poL Kat ta TV avép®v cwpata tavta doyetv dmep kal Ta Tv €v Vi
duopEvwv. kat yap €kelva, dtav pev 6 Be0¢ avta dyav aBpowg Totidn, ov
Suvatal 6pBobobat o0SE tdlg alpatg Stamvelobat dtav &' dow Ndetal tocoltov
Ttivn, Kat paAa 6pBa te ab&etal kat BdN\ovta adikveital €ig Thv kapTioyoviav.

oltw 6¢ kal NELG av pév aBpdov TO TIOTOV eyXewpeDa, TayL AMIV Kal T cwpata
Kal al yv@pat oparodvral, kat o06E Avarvely, pi 8Tl Aéyetv TL Suvnoopeda: av
&€ AUV ol tatldeg pikpalg KUALEL Tukva erupakalwaly, tva kat Eyw év

Fopyleiolg prpacty inw, olTwg ov Bralopevol pebuely UTIO ToD oivou AN
avarelbopevol Tpog TO Tawyviwdeotepov adLEopeba.

€80keL pev 6N tadta maol ipoogdnke & O PIATITIOC WG X PN TOUG 0LlvoYO0UG
MLUEloBalL Toug ayabolg appatnAdtag, Battov mepteAavvovtag tag KUALKAG. ol
pEv &N olvoydol oUTwG Emolouv.

€K 6& TOUTOU OUVNPUOCHEVN TH AUpQ TIPOG TOV

abAOV €k1BdpLoev 6 TTaiC Kal foev. &vBa 8 émfjvecav pév Amavteg: © 6&
Xappidng kat eittev: AN ol pév Sokel, @ BvSpeC, MoTep SwKPATNE Edn TOV
olvov, o0Tw¢ kai altn f kp&oLg TV T aidwv ThH¢ Hpag kal TOV $Bdyywv Tag
pEv AUTtag Kotpilewy, Thv & adpoditny eyelpewv.

K ToUTOU 8¢ TIAAWY ELTTEV O TwKPATNC: oUToL pév 81, M EVEPEC, (Kavol TépTELY
Auéc daivovtal AUEC 8& ToUTWV 018’ BTL TTOAU BeATioveg oidpeda lval: oUK
aioypdv oV gl pAS' ETILYELPAOOMEV CUVOVTEG WPENETY TL F ebdpaively AANAAAOUCG;
¢vtelBev elmtav ToANO(- 6L Toivuv ATV €Enyod TTolwv AdywV ATTTOHEVOL HAALOT
av tadta oLoTuev.

€yw HEV Tolvuy, £bn, ASLoT Av armoAdpoiut tapd Kaliiou thy uttdoyeotv. Epn yap
Sfmou, €l ouvdelrvoipey, émdei&ewv thv autold codiav. kal érmbel&w ye, €dn,

€AV Kal DPETG Amavteg ig peoov dpepnTe O TL EkaoTog miotacBe dyadov. AN
oUSeig 0oL, €PN, QVTIAEYEL TO PN 00 AeEeLv O TL EKaoTog fyettal TAeloTtou

d&lov émiotaocOat.



gy P&V Toivuy, £dn, Aéyw DPTV €’ @ péyloTov ppovd. AvBPWTIOUC YA oLpaL
ikavog eival BeAtioug TIOLETV. Kal 6 AvTioBévng elmte: TETEPOV TEXVNV TV
Bavauoiknv i) kaAokayabiav St6dokwy; i kahokayabia €otiv f) Stkatoouvn. vi
AU, £bn 6 Avtiobevng, i ye avapdiloywtdtn- €nel tol avdpeia pév kat codpla
Eotw &te BAaBepd Kal piloLg Kal TIOAEL SoKET lvay, /| §& Sikatoolvrn oUEE

Ka®' &v ouppiyvutal Th adwkiaq.

emeldav toivuv kat U@V EKaoTtog €lmn 6 TL WPEALHOV EXEL, TOTE KAyw oL dBovriow
elmelv Thy téxvnv 8U A¢ Ttodto amnepydlopat. NG oL av, bn, Aéye,

NiKApate, &mi tola Mot péya GpPOoVElC. kal 8¢ elmev- 6 TTathp O
ETILHEAOUEVOG OTIWG Avip AyaBbog yevolunv AvAaykaoe pe idvta ta ‘Oprpou £mn
paBelv: kat viv Suvaipnv av TAuada éAnv kat ‘Oducoelav amd oTOpatToq eimelv.

gkelvo &', Edn 6 ‘AvtioBevng, AeAnBE og, OTL kal ol padwdol tavteg émiotavrat
tadta ta &€nn; kat g av, £€dn, AeAfBoL akpowpeVOV ye alT@V OAlyou av’
ékdotnv Auépav; 0loBd Tt olv €8vog, Epn, AABLWTEPOV paPwd®dV; o ua TOV AL,
E€pn 6 Niknpatog, olkouv Epotye Sok®. SHAov ydp, €pn 6 Twkpdatng, OTL TAG
UTtovoiag oUk Emiotavtat. ou 8¢ ZTnouPBpotw Te Kat Ava&lpudvdpw kat AAAoLG
TIOANOTG TTIOAU S€6wKAG apyuvpLov, wote oudev o€ TWV TTOANOD A&lwv AEANnBE.

Tl yap o0, Edn, 0 KpLltdPoule, £ Tivt puéylotov Gpovelc; Tl KANAEL, En. A
o0V Kal oV, £pn 6 TWKPATNG, EEELC NéyeLy OTL TM 0@ KANEL ikavog €l BeATioug
AUAG TToLELY; €l &€ pn, SAAOV ye 6Tl padlog pavolpat.

Tl yap ov, elmey, €mi tivi péya ppovelg, @ AvtioBeveg; &l TAOUTW, EPn. 6 pév

61 ‘Eppoygvng avApeto i TIoAU €ln adt® apyuplov. 6 6 Anwpooe UNdE OBOAOV.
AAAG yiv TIoOANQV kekTnoay, (owg av, £bn, AOTOAUKW TOUTW LKAV YEVOLTO
éykovioaoBal.

dkouaotéov Av €in kal cod. Tl yap ov, Ebn, G Xapuidn, &l Tivl péya dppoveic;
gy al, Edn, &mi mevia péya dpova. vi AL, Ebn 6 ZwKpdtng, T eb)Xapitw ve
paypatt. todto yap &h fklota pev énipBovov, fkiota 6& epLpdynTov, kat
adulaktov 6v owletal kal apelovupevov loxupdTtepov yiyvetat.

oU 8¢ 81, £bn 6 Kahiag, &l Tive péya Pppovelc, @ ZWKPATeS; Kal 8¢ péAa
OEPVRE AvaoTiacag TO TIPOCoWTIOV, ETTL ACTPOTIELQ, £lTTev. £Tel 8& &yéhacav &
a0T®, DUELG pév yeNdTe, £hn, &ym 8& old’ BTL kal TTavu &v TTOANA XpAKaTa
AapBavorpt, i Bouhoiunv xpfioBal T texvn.

oL ye phv 8fAov, Edn 6 AUKwv TOV P{ALTTITOV TIPOCELTIWVY, OTL ETTL TR
YVEAWTOTIOLEWV peya Gpovelc. Stkaldtepov V', Edn, olopat, i KaA\midng 6
OTIOKPLTAG, O¢ UTtepoepvuveTat 6Tl Suvatal TToAoU¢ Khalovtag KabileLv.

oUkoDV kal aU, Epn 6 AvtioBévnc, AEEeLg, M AUKwV, ETTL Tiv péya Pppovelg; kal

8¢ £dn- oL yap amavteg (oTe, £hn, OTL Tl ToUTW T ULET; 00TOC Ve UAv,

Edn TLc, SHNov BTL &ML TG VIKNPSPOC lval. kai 6 ADTOAUKOC dvepuBplaocag

elmte: pa Al 00K Eywye.

émel ¢ amavteg Nobevteg OTL flkouoav autold Pwvroavtog pooePieday, APETO TLg
a0ToV: GAN Tl TG PV, O AUTONUKE; O &' lrtev: "ETiL T Ttatpi, kal &ua

gvekAOn avT®. kal 6 Kahhiag iswv, *Ap’ oloBa, £dn, ® AUKwWV, TL TTAOUCLWTATOG



€1 AvBpWTIWY; pé AL, £dn, TodTo pévtol Yk oUK oida. AMNG AavBdvel og 8Tt
oUK A 6£€ato ta Bac\éwg xprpata avti tod viod; &’ avtodwpw eAnuual, €pn,
TTAOUOLWTATOC, WG EOLKEV, AVOPWTIWVY (V.

oL 8¢, pn 6 NikApatog, @ ‘EpUOYEVEG, &L TivL pAALoTa AyAaAAn; Kal 8¢, Tl
d\wv, £dn, apetii kat Suvapel, kat OtL tolodtoL dvteg Epol EmpelovTal.
¢vtadBa tolvuv tavieg pooePAeav alT®, kal TToAol dpa fpovto &l kal odiot
SnA\wool altolc. 6 8¢ elmev 8Tt 00 GBOVACEL.

€K TOUTOU EAeEeEV O ZWKPATNG 0UKODV AoLttov Gv

€ln AUlv & E€kaotog UTtEoYETOo Attodelkvuvatl wg TToANoD &&La éotwv. dkouvolt dv,
Edn 6 Kaliag, éuod Tip@Tov. &ym yap &v Td Xpovw @ LP@V dkoLw ATopolVTWY T
TO Sikatov, &v TOUTW SLKALOTEPOUG TOUG AvBpWTIoUG TTOL®. Kal 0 ZwKpdtng, TG,
Q0 ADOTE; Edn. S160U¢ vi Al dpyUuptlov.

kal 6 AvTLoBévng émavaotag Laha EAeyKTIKDE abTov EMMpeto- ol 68 &vBpwtiot, G
KaAAia, idtepov €v tdig Yuxalg A év td Balavtiw To Sikaldv ool Sokolov
ExeL; v Talg YPuyalg, €dn. kdmelta ov €ig TO Balavtiov S160U¢ apyuplov Tag
Puxag StkalotEpoug ToLELG; paAtota. TG OTL SLa 1o eidéval wg EoTLv dTou
TIPLAMEVOL TA TLTSELa EE0UOLY 00K €0EAOUGCL KOKOUPYOUVTEG KLVSUVEDELV.

A kai oo, £pn, amodiSéacty 6 Tt &v AaBwaot; ua Tov AL, #dn, ol pév 81. T

&€, avti tod apyuplou ydpltag; ou pa tov A, €pn, o06€ Todto, AAN Eviot

Kal €x0Lovwg &youaotv A Tipiv AaBetv. Bavpaotd V', £édn 6 AvtioBevng dpa
ELOPBAETIWV WG EAEYX WV AUTOV, €l TIPOC peV Toug AANoug Suvaoal Sikaioug [;av];
TIoLElV avtoU¢, Tipo¢ &€ cautov o0.

Kal Tl tolT, €dn 6 Kahiag, Bavpaotdv; ol Kal TEKTOVAG TE Kal 0ikoSOUoUg
TIOA\OUG 0pGg ol AAAOLG pEV TIONNOTG TToLoUoLy oikiag, Eautolg &€ ou Suvavtat
motfoat, AN év pobwtaic oikodot; Kal avaoyou HEvToL, O codpLoTd,
ENEYXOHEVOG.

v AU, €dn 0 Zwkpdtng, AvexEobw PEVTOL ETIEL KAl Ol HAVTELG AéyovTtal SATIOU
AN\oLG pEV TIpoayopeVELY TO HENOV, £QUTOTG &€ PN TIPOOoPaV TO ETILOV.

o0to¢ pév 8h 6 Noyoc évtadBa EAngev. &k TouTou 8¢ 6 NikApatog, dkovolt av,
Ebn, kal €pol a €oeoBe Beltioveg, Av €pol ouvijte. lote yap &ftou OtL “Opnpog

6 00PWTATOC TIEMOINKE OXESOV TIEPL TTAVTWVY TAOV AVOpWTIIVWY. BGTLG AV 00V UGV
BoUANtat i) oilkovouLkog ) SNUNYopLKOG i) oTpatnylkog yeveaOal f) dpoLog AxAAEL
A Alavtl i) Néotopl i} 'O8uoosl, éug Bepamevetw. Eyw yap tadta dvta Eniotapat.
A kal Bacthevety, Epn 6 AvtioBévng, émiotacal, 8Tt oloBa ématvécavta avtov

TOV Ayapépvova we BactAelg te €ln dyabog kpatepdg T alyuntnG Kat vat pa

AU, £bn, Eywye OtL appatnAatodvta S€l eyyug pev ThG oTAANG kapad,

altov 6¢ KAwvBfjval éugeotou £l

Sidppou

AK' &7 ApLoTepa TOTLY, ATAap TOV SeELOV

irtrov

kévoal 6okAAoavT gigal Té ot Avia

Xepot.



Kal TIpOG ToUTOLG Ve BANO 018a, Kal Dplv alTika HAaN EEsott ielpdcal. eirme
yap TIoU “OpNPog: €Tl 8& KPOPUOV TIOTH BYPov. Eav 0DV EVEYKN TLC KPOHMUOVY,
autika paia tolto ye wodeAnuévol Eoeobe- fdLov yap TiLelobe.

kal 6 Xappisng eimev: @ &vdpeg, 6 NIKAPATOC KPOHUUWY 8wV ETBUET oikase
ENBEly, V' N yuvh autol mioteun und¢ StavonBijvat undéva v epuAfjoatr avtov.
vh AU, £€bn 0 Zwkpatng, AN dAANV Ttou 80&av yelolav Kivéuvog APV
TIpooAaBelv. Bov piv yap 8 dvtwg £0LKev glval, O¢ KPOUUUOV YE 00 HOVOV
oltov AA\a kal Ttotov NSUVVeL. €l 6€ 6N ToUTo Kal peta Selmvov tpw&opueda, OTwg
M dHon Tt Auag pog KaAiav ENBovtag ASuttabelv.

UNSau®C, EbN, O TWKPATEC. €L¢ YEV Yap HAXNY OPHWHEVW KAADC EXEL KPOUUUOV
OTIOTPWYELV, NOTIEP EVLOL TOUG AAEKTPUOVAC OKOPOda oLTiocavteg CUPPANOUOLY:
NHETG 6€ Towg Bouleuodpeba OTwg dLAfoopEy Tva pdAov i) payoupeba.

kal o0Tog pév 8 6 Adyoc oltw TiwG émavoato. 6 §& KpttdBouog, o0kodv ad &y
NéEW, EP, £E Qv ETTL TG KANAEL péya dpov®. Aéve, Ehacav. €l pév Toivuv ph
KOAGG €ipL, wg olopat, DPELG Av Sikaiwg amatng Siknv UTEXOLTE: 0USEVOG Yap
6pkiZovtoc el BUVUOVTEC KAAGY pé aTe ElvaL. KAYQ HEVTOL TILOTEVW. KAAOUG
yap kat dyabolg UuaGg avépag vopilw.

€l &' il Te TG BVTL KANOG Kal UHETC T aUTd TIPOG g TIAOKETE OLATIEP EY®

TIPOC TOV £pol Sokolvta Kahdv sivat, duvupt TTdvtag Beolg ph ENécBal av Thy
Bac\éwc apyhv avtl Tod Kahdg elval.

vOv yap &ye Khewiav ASlov pév Bedpat A td\a rtévta ta év avBpwTiol KaAd:
TUPAOG 62 TRV MWV ATtavTwy pdMov Se€aipny av sivat i Khewviou &vog dvtog:
AyBopal 6¢ kal VUKTL kal OTvw OTL EKeElvov oUY 6p®, NHEPQ && Kal NAlw ThY
Heyiotnv xapw oida 8t pot Khewiav avadaivouaoty.

A&Lov ye uhv ULV Tolg KaAoTg Kat €Tl tolode peya ppovely, OTL TOV pEvV
toxupov rovoivta &€l ktdoBal tayada kat tov avdpelov klvduvelovta, TOV &€ Ve
oodov Aéyovta: 6 &€ KaAOG kal ouylav Exwv avt av dtampagatto.

€yw yolv kaimep eldwg 6tL xprpata 6L ktipa RSlov pév av Khewia ta évta
S16oinv i) €tepa tap’ dAAAou AapBavorut, félov &' av SouevoLut f EAelBepoC
glnv, €l pou KAewiag adpyetv €é8€NoL. kat yap mrovoinv av pdov kelvw i
avartavoipnyv, kat kwduvevoll' av Tpo ékelvou fdLov 1) akivéuvog {wnv.

Gote €l 00, @ KaN\ia, uéya ppoveig 8Tt Sikatotépoug SUvaoat TIoLElY, &Yk TIPOG
ndoav apethv Stkatdtepog 00D eipt ywv AvBpwToug. SLa yap TO EUTVETV TL HUAG
TOUG KAAOUG TOTG EpWTLKOTG EAEUBEPLWTEPOUG PEV aUTOUG TToLoD eV €lg Xpripata,
d\omovwtEépoug &€ Kal GLAOKAAWTEPOUG €V TOTG KvdUvoLG, Kal Hhv
aidnuovECTEPOUC TE Kal EyKPaTEGTEPOUC, Of e Kal Qv Séovtal pdhota Tadt
aloyuvovtat.

paivovtal 8¢ katl ol pf ToUg KaAOUG oTpatnyouq aipoupevol. éyw yodv peta
KAewviou kdv S1& tupdg toinv: oida &' 8Tt Kal UUETG PET éuol. OTE PUNKETL
ATIOPEL, O ZWKPATEC, €L TL TOVOV KANOG AvOpWTIoUS WHENATEL.

GAN 006€ pEvToL TaUT YE ATIHAOTEOV TO KAANOC WG TayL apakpdalov, el Wotep
Y€ TIalq yiyvetat Kahog, o0tw Kal pelpdakLov kat avhp kat TipeafUTng. TEKUAPLOV



6¢- BarModdpoug yap tH ABnvd Toug KaAoUG yepovTag EKAEyovTal, WG
oupmnapopaptodvrog tdon AAKiQ Tod kAAouG.

el 68 HSL 1O Ttap’ EKGVTWV SlampdttecBal W TL¢ S€oLto, €0 018’ BTt Kal vuvi
Bdttov v éyw Kal olwTn@v Teloatpt Tov aida Tovse kat thv Ttatda pAfjoal pe i
00, @ TWKPATEG, &l KAl TTAVU TIOA Kal 6oda AéyoLc.

T{ To070; €N 6 ZwkKPATNG WG Yap Kat Epod KaAiwv v tadta kopmddelg. viy AL,
E€pn 6 KpttéBoulog, A mavtwy ZelAnv®dv TV €V TOTG 0aTUpLKOLG aioylotog av
glnv. [;06 6¢ Zwkpdtng Kat Etuyyxave TipoosudepnG TouTOoLg QWV.];

aye vuv, €pn 6 Zwkpdatng, OTwg pepvhon StakplBifjval iepl Tod KAA\oug, Emeldav
ol Tipoke{pevol Adyol TieplteABwalt. kpwvdtw & AUaG uh AAe§avdpog 6 MpLapou,
&N albtol oUtot oloTiep oU olel émBupelv o pAfjoal.

K\ewia &, Epn, ® ZWKPATEC, OUK v Erutpéalg; kai 8¢ eimev: ov yap avon o
K\ewiou pepvnpévoc; av 8& pf dvouddw, ATTov Tl pe olel pepvijodat adtod; ouk
0100a &TL 00Tw cadig Exw el6whov altod v TH Puxh We el TAACTIKOC A
Lwypadkog Ay, ouEEV Av ATTov €k ToD el8WAoU A PO alTOV OpGIV BoLov alT
amelpyacauny;

Kal 6 Zwkpdtng umehaBe: Tl SAta olTw OpoLov eidwAov Exwv TpAypatd pot
TIapéyeLC AyEeLg Te alTOV BTIou BPEL; BTL, O ZWKPATEC, i HEV auTod BYPLC
e0Ppaivewv Suvatay, f 6¢ Tol elbwAou TEpYPLV pev ou TtapeyeL, TIoBov &

EUTTOLEL.

kal 6 ‘EppoyEvng elmev: AN &y, O TWKPATES, 006E TTPOC 00D TIOLD TO TIEPUSETY
KpLtopouhov oUTtw UTIO ToD EpwTog EKTTAayevTa. SOKELG yap, £bn 6 Zwkpatng, £§
00 £pol olveoTv olTw StateBRvatl adtdv; AN TTOTE PAY; oV Opdc &TL ToUTW
HEv TTapd Ta wta aptL (ouhog kabépTiel, Khewia 62 Tipodg T 8TeBev AN
avapaivel; 00Tog 00V CUPPOLTRV € TAUTO SLEACKANETOV EKEIVW TOTE LoXUP G
Tipooekavon.

a &n aioBopevog 6 TTathp TAPESWKE oL AUTOV, €l TL Suvaipnv woeAfjoal. kat
pEvTOoL TIOAU BEATLOoV 16N ExeL. TIpOOoBev pév yap, WoTiep ol Tag Nopyovag
Bewpevol, ABivwg ERAeTte TIPOC alTOV Kat [;ABivwc]; ovdapol amret art’ avto-
vOv 8 /6N €l6ov alTov Kal okapSapvgavta.

Kaitol Vi) Toug Beolg, & AvSpeC, SOKET pol v/, EdNn, WG &v AV adTolg

eipRoBat, o0tocg Kal edinkéval Tov Khewiav: o0 Epwtog o08Ev £oTL

Selvotepov UTtEKKaUa. Kat yap &rAnotov kal EATtidag Tvag yAukelag apeyeL.
[;iowg &€ kal La TO povov TTAvTwy EpYwV TO TOIG CWHact cUpPavElV OHWVUHOV
glvatl TQ Tailc Puxaic PAelodat vtiudtepdv EoTwv.]; 00 EveKa APEKTEOV EYW)

dnut elvat dAAnpdatwy TV Gpaiwy T@ owdpovely SuVNOOPEVY.

Kal 6 Xapuidng elmev: ANAG T 6A TIOTE, O TWKPATEC, AUEE pév 00TwW Toug dGiloug
HOPMOAUTTN ATIO TGOV KAAGDV, alTOV 8¢ o€, £dn, vk el6ov val pd tov ATtONw, 8Te
Tapd TQ YPAUHUATLOTH €V TQ auT® PLBAW ApdOTEPOL ELACTEVETE TL, THY KEGAANV
TIPOC TH KeDaAR Kal TOV WHOV YUpVOV TIPOG YUUVE TG KpttoBoUAou GMpw Exovta.

Kal 60 Zwkpdtng, ¢€l, £dn, taldT apal;, £dn,]; éyw wotep UTIO Bnplou Tvo(g
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5e8nNyHévoc TOV Te WOV TAELY A Tiévte Apépag MSagov kal év T kapdia GoTep
KVRAOMA TL E86KoLV EXeLV. ANAG VDV Toi oo, €, W KpLtdBoule, évavtiov
TOOOUTWV HaPTUPWV TIpoayopelw Un dmtecBal pou Tpiv av TO yeveLov T KEDaAR
6poiwg KopAone. Kat odtot pév 8 oltwg avapif Zokwdv te Kal ZoTtovSacav.

6 6& Kalhiag, oov pépoc, Edn, Aéyety, @ Xapuidn, St 6 Tu &mi Tevia péya
$pOVETC. o0koDV TOSE pév, Edn, OpoNoyelTal, KpelTTov elval Bappelv i
PpoPelobal kal ENeBepov eival paMAov 7 Soulevewy Kal BeparteteaBat pdAov i
Beparmevely kat TiiotevecBbat UTO THG TTatpidog pdAlov ) amoteiobat.

gy® Toilvuv &V ThSe TH TTOAeL BTE piv TTAoUGLOC AV TTPGOTOV HEV EpoBoluny UA Tig
Hou Thv oikiav Stopugag kat ta ypripata Aapol kat autov Tl He Kakov

gpyaocatto- émetta 6¢ kat toug oukoddvtag éBepdmevov, eldwg OTL TTaBelv pdA\ov
KaK®G ikavog inv A otfjoal ékeivoug. kal yap 6f) Kal TipooETATTETO pév el Tl
pot Saravav Ut TG TTIOAEw G, artodnufoat 6 ovSapoD £&MRv.

vOv &' €meldh) Tv uTtepoplwv oTEPopaL Kal Ta &yyela ov kaptmodpat Kat Ta €K TH¢
oikiag meémpatal, NEEWC pEV KABELEW EKTETAMEVOG, TILOTOG &€ TH) TIOAEL
yeyevnuat, oOKETL 6¢ ametholpat, AN /SN amelA® GANOLG, WG ENeUBEPW TE
gEeoti poL kal amodnuelv kat érmdnuelv: OTtaviotavral 6¢€ pot fién kat Bakwv

Kail 66Gv £Elotavtal ol TTAovoLOL.

Kal el VOV P&V TUPAVWWW 0LKWIG, TOTE 8¢ cad®g SoUAOC Av: Kal TOTE PEV &yw
dopov amepepov TQ Spw, vOv &€ N TTOALG TENOG pEpouoa TPEPeL pe. AN Kal
YWKPATEL, 8Te P&V TTAOUGLOG AV, ENOLEGPOULV HE BTL OLVV, VOV & &mel Tiévng
VEyEVNUaL, OUKETL 00EEV UENEL 0USEVI. Kal PV BTe pév ye TIOMG glyov, dsl T
arefalov i UTO THG TIOAEWG 1) UTIO TAG TUXNG VOV 6¢ ATTOPBANW pEV 0USEY (0USE
yap &xw), aet 6¢ Tt Anpecbal EATtidw.

ouko0v, £€dn 6 Kahhiag, kal ebyn pndemote TAOUTELY, Kal €av TL dvap ayabov
16ng¢, Tolg amotpotaiolg BVELG; pa Ala tolto pevtol, €dn, Eyw ov TIolw, AANG
HAAQ GLAOKLVSUVWG UTIOPEVW, AV TI0BEV TL EATTIW AjPeaBal.

AN Bye 61, Epn 6 TwKPATNC, oL ad Aéye ALY, @ AvtioBeveg, TG olTw Bpayéa
EYwV péya PppOoVelC i TNoUTw. 8TL vouilw, @ BvSpeg, ToUC AvBPWTIOUC OUK &V TR
oilkw TOV MAodTovV Kal Thv Teviav £xewv AN év talg Yuyald.

oo

O0p® yap TTOAN\OUG pEV L8LwTag, ol Ttdvu TIOAG £XOVTEG Xprpata oUtw meveaBat
Ayodvtal Mote Ttavta piv tévoy, Ttavta 8¢ kivsuvov Umodlovtay, £’ O TAElw
KTAoovtal, olda 8¢ kal adeAdoug, ol té ioa Aaydvteg 6 piv abtdv Tapkoivta
EXEL Kal TepLtTevovta thg damdvng, 6 &€ told avtog évdeltal

aioBdvopal 6¢ kal Tupavvoug Tvag, ol 0UTw TEWVDOL XPNHATWY WOTE TIoLoUoL TIOAU
Sewvotepa TV Aropwtatwy: SU Evbelav pév yap SATou ol pEv KAETTTOUOLY, ot &€
Tolywpuyodouy, ot 6¢ dvépamodidovtal tupavvol &' giol Tveg ol HAOUG pEV

oilkoug avaipoidoly, @Bpooug &' amokteivouat, TIOANAKLG &€ kal OAag TIOAELG
Xpnuatwv éveka egavdépamodilovtal.

TOUTOUC pEV 00V EywyE Kal TIAVUL oikTipw THG Eyav XAAETHC vOGou. dpola yap Hot
SokoDoL tdoyelv woTtep €1 TLg TIOANA £xOL Kal TIOA\G €00{wv pndEToTE
EUTI{UTTIAQLTO. €YW &€ OUTW HEV TIOANA EXW WG HOALG aUTa Kal [;eyw av]; avtog
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e0plokw: OpwG &€ TtepleoTi pot kat €oBiovtL dyptl tod pn Tewiv adikeéobal kat
TiivovTL pExpL tod ph Swpfv kat audiévwuobal wote E§w pEv undév pdAov
KaA\iou toutou tol mAouctwtdatou pLyolv:

EmeLdAav ye PNV év T olkia yevwpat, vy pev AAgeLVoL XLTWVEG Ol Tolyol potL
SokoUoLv ivat, tavu 8¢ Tayeial Epeotpidec ol dpodot, GTPWHUVAY Ve PHV 00TWC
apkoloav &xw WoT Epyov pey' €0TL Kal aveyeilpal. av 6¢ rote kKal adppodiolacat
TO 0ROUA Pou SenBf, oUTwW poL TO TIapOV APKET WOTe alg Av TIPoTéABw
uTepaoctiddovtal pe Sta to pndéva AoV avtdlc €8€AeLY TIpoaLEVaL.

kal Trdvta Toivuv tadta olTwe (8€a pot Sokel elval w¢ udAov pév f)Seabal oGV
gkaota avt®v oK Av e0Eaiuny, AtTov 8¢ o0Tw pot Sokel via avt®v Siw glvat
t0o0 oupdpEpovTod.

TAeioTou & EELov KTRAHA &V TQ £ud TThoUTw Aoyilopat elvat €Ketvo, BTL €1 pou
TLG Kal ta vOv dvta tapélotto, oudev oUtwg 0pw padlov Epyov OTtolov OUK
apkoboav av Tpodnv Euol TtapeyoL.

Kal yap étav hduttabfoal ouAnB®, ouk €k TR Ayopdc Ta Tipa wvolpatl (TToAUTEAR
yap yiyvetat), G\ €k Thig Yuxhg Taptevopat. kat oAU TIAEov StadpEpeL TpoG
néovrv, 8tav dvapeivag to enbijval poadepwpat i dtav Tt TV TLRiwv
xplpat, wotep Kat viv t@de T® ©aoiw olvw evtuywv ov Sp@v Tivw adtov.

AN\G RV Kal TIOAD SLkatoTépoug Ve ikoG ivat Toug e0Téletav pdhov A
oAU pNHATiav okoTtodvTag. oig yap HAaAlota té tapévta Apkel fKLoTa TV
aM\oTplwv 6pgyovtal.

a&lov & évvofjoal wg kat éAeuBepioug 6 Tolodtog TTAODTOG TTapEXETAL. ZWKPATNG
Te yap o0ToC Tap’ o0 &ym TodTov EKTnodunv olT aplBuG olte oTaBuG ETPKEL
HOL, GAN oTtdoov £Suvapny dEpeabal, toooltov pot tapedidou- Eyw te vV
00&evi Bov®, AN TtdoL Tolg dihoLg Kal Embelkvuw thv adBoviav katl
peTaSSwuL T® Bouhopevw Ttod v T €uf Yuyxh TThouTou.

Kal phv Kat To aBpotatov ye KTfjpa, Thv oxoAhv agl 6pdte pol tapodoav, Wote
kal Bedobal ta aglobéata kal akovelv T dELdkouota Kat O TIAE(oToU Eyw
TIHOUAL, ZWKPATEL oXOAAlwV oLVSLNUEPEVELY. Kal 00Tog §& 00 ToUC TIAEloTOV
aplbpodvtag ypuoiov Bavpddet, AN ol v auT® APECKWOL TOUTOLG CUVWV
Slatehel. o0TOG pév o0V 00TWC ELTTEV.

0 6¢ Kah\iag, viy Thv "Hpay, £€dn, tad te AAN\a {NA® o€ To0 ThoUTou Kal OtL oUTE N
TIOALG OOl €TILTATTOV0A WG SOUAW YpfATat olte ol AvBpwTiol, av pn daveiong,
opyllovtat. AN\ pa AL, Edn 6 NikApatog, ph {HAou- eyw yap fH&w Tap’ avtod
Saveloduevog to pndevog poodeiobat, olTw Temtaldsupevog UTO ‘OpRpou
ApLOpelv

£’ amupoug tpimodag,

6¢ka &¢ xpuoolo talavta,

aibwvag 6¢ AéBntag €cikoal, dwdeka &'

{mmoug

oTaBu® Kal aplBu®, wg TIAeioToU TTAOUTOU ETILBUUOV 00 TTavouaL: €§
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Qv Towg kal LAoxpNHATWTEPSC TLoL SOK® lval. EvBa &1 aveyéhaoav Emavteg,
vouidovteg ta dvta ipnkévatl altov.

&K TOUTOU ELTTE TIG: 0OV £pyov, K ‘EpHOYEVEC, Aéyely Te ToUG GiAoug OlTLVEC

eloL kal €rmdetkvival wg peya te Suvavtal kat ood érpeélovrat, tva SokRig
Sikalwg 1T alTolg peya dpovelv.

oUko0V w¢ péEV Kal "ENAnveG kat BapBapot toug Beoug Ryodvtal dvta eidévat ta
Te dvta kai ta pENovta ebénlov. tdoat yolv at ToAeLG kal Ttavta ta €0vn &ua
HaVTIKAG ETEPWTOOL TOUC BeoUG T TE Xph Kal T oL XpM TIOLEV. Kal phv OTL
vopiopév ye 0vacBal avtoug Kal €0 Kal KakGG TTOLETY Kal ToUTo cadég. TTAVTEC
yoOv aitolvtat tolg Beoug ta pév padla amotpemnely, tayaba 6¢ Sidodval.

oUtol toivuv ol TTdvta piv €i§oteg avta §& Suvduevot Bsol oUTw pot pilot

elolv wote 61a To empeAeloBal pou olmote ABw avtoug olTe VUKTOG 00O
AUEPag 00O’ dttoL v Oppdpat 006’ 6 TL v HENW TIPATTELY. LA &€ TO

Tipoetdeval kat 6 T €§ EkaoTtou armofrostal onuaivouot pot TEEUTIOVTES AyyEAOUG
$Apac Kal vomvia Kal olwvolg & te 8T Kal & ol xph ToLely, olg &yew dtav pév
Te(Bwpat, ouSETIOTE poL peTapeAel &N &€ Ttote katl amothoag EkoAdobnv.

Kal 6 ZWKPATNG ElTTeV: GG TOUTWVY UiV 0USEV ATILOTOV. EKETVO LEVTOL EYWYE
N&€w¢ Gv ubolipnyv, WG autoug Bepatelwy olTtw diloug ExeLC. val pa tov A,
gpn 6 ‘Eppoyévnc, Kal pdha e0TEADC. Emavd Te yap avtolg ouSEv Samaviv, v Te
518600ty &gl ad Tapéyopat, 0GNUEG Tt doa &v Suvwual Kai £’ ol av adTolg
HapTUpag TIolRowpal Ekwv oudev Pevdopatl. vi) Al, €dn, 6 Zwkpdtng L dpa
tolo0tog v pidoug auToug £xeL, Kal ol Beol, w¢ €olke, kahokayabia fdovtat.

o0Tto¢ pv 8h 6 Adyo¢ oUtwC éoTtouSatoloyrnBn. Melsh 8¢ eig Tov DiAuTov AKov,
NPWIWV alTOV T 6pAV &V TH yeAwToToLia peya T auth dpovoin. ov yap &lov,
Edn, OToTE ye AVTEC €160TEC OTL YEAWTOTIOLOC ELUL, OtV pEV TL Ayabov Exwat,
ntapakahodot pe émit tadta mpobUpwg, dtav &€ TL Kakov AaBwat, pevyoucty
apetaotperti, dopfoupevol uh kai Akovieg yeEAAoWOoy;

kal 6 Nikfipatog eire: vij Ala, oU toivuv SiKaiwg péya Gpoveic. uot yap ad tev
dA\wv ol pév 0 pdtTovteg Ekodwv amépyovtal, ol & av Kakdv Tt AdBwat,
yevealoyoUoL ThHv ouyyEvelav Kal oUSETIOTE pou ATtoAe(TtovTal.

glev- oL 8¢ 8A, £dn 6 Xapuidng, 0 Tupakdole, émi T péya dpovelc; i SHAov 8TL
ETIL T TaLs(; pa tov AU, €dn, o0 pév &1 aNNG kal edoika Tept autod
toxup®¢. aioBdvopal yap tvag mBouAevovtag StadpBelpat autov.

Kal 0 Zwkpdtng akovoag, ‘HpdakAelg, €dn, Tl toocoltov vouidovteg NSk oBat LTIO
t0o0 000 aldog waote aroktelvat avtov BouAeaBat; AAN oUTol, £dn, Artoktelvat
BoUAovtat, aNAG TieEloal auTtov ouykaBeLdely auTtols. ou &', wg €olkag, i Tolto
yévoLto, vopilelg av stadpBapfivat avtdv; vai pa Al, €dn, mavranaot ye.

o0& autog Gp’, €dn, ouykaBeLdeLg alT®; vi) Al OA\ag ye kal Tidoag Tag VUKTAgG.
vh Thv "Hpav, €dn 6 Zwkpdtng, eUTUXNMA Y€ GOV pEya TO TOV XpdTa tolodtov
dOval Eyovta Gaote povov pn dStadpBeipev TolG ouykabevdovtag. ote ool ye €l
MR ETT AW GAN ETTL TG XpWTL A&Lov peya ppovelv.

GANG pa AU, €dn, 00K €TTL TOUTW pEya pov@. AAN €Tl TG prv; €Tl viy Ala Tolg
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&dpootv. olToL yap Té Epd veupdoTiaota BewpevoL TpEdouai pe. TalT ap’, Epn 6
DIATTTTOG, Kal TTPWNV £yw 60U AKouov EDYOUEVOU TIPOE TOUC BEoUG BTIou av A
St6oval kaptol pev adboviav, dpevav 6 adopiav.

glev, Edn 6 Kahhiag: o 8& 8, O SWKPATEC, T EXELG £lTElV WG &EL8V ool €oTL

Héya ppovelv €’ f elrag olTwg a86Ew olon téyvn; Kai 8¢ elmev: Opoloynowueda
Tp®OToV Tola €0ty €pya ol paotportol: kat doa Qv Epwt®, i) OKvelte
arokpiveoBay, tva eldé®pev 6oa &v cuvopoNOYDUEV. Kal UUIV oUTw SOKEL; Edn).
Ttévu pév olv, Ebacav. w¢ & &ma imav avu v odv, ToUTo TIAVTEC €K To0
Aourtod amekpivavro.

oUKkoOv &yaBod pév, Epn, UV Sokel pactpotod €pyov ivat fv &v i dv v
HACTPOTIELN ApEoKovTa ToUTov Amodelkvival olg v GUVR; TTAvu pév olv, Ehacav.
oUKODV &v pev Tl €0t €ig TO Apeakely €k ToD TIpEMoucay EXELV OXEDLY Kal

TPLXGV Kal é00RTOC; TTAvu pév olv, Epacav.

oUkoDV Kal To6¢ émotdpeba, 6Tl €0Tv AvBpwTIw TOTlg avTolg Oppact Kat GLALKGG
Kal &x0p Q¢ TIPAC Tvag PALTIELY; TTAVU pév ov. T 8¢, TH auth dwvh Eott kal
aidnuoévwg kal Bpacéwg GBgyyeadal; avu pév olv. Ti 8¢, Adyol oUK glot pév
TG amexBavopevol, giot 8¢ Tveg ol TTpdC Pphiav &youast; TTAVU HEV ODV.

oUkoDV ToUTwV 6 Ayabog paotpotog T cupdepovta €ig TO Apeokely St6Aokol &v;
Ttévu pév olv. apeivwv & v €in, €pn, 6 &vi SuvApEVoC APECTOUC TIOLETV A

60TLC Kal TIOMOTLG; évtalfa pévtol éoyioBnoav, kal ol pév eitov SHAov 8Tt

b0t TAeloToLC, ol 62 TIdvu pév oDv.

0 &' einwv 6t kal todto 6poloyeltal Edn: €l 6€ TLg Kal OAn TH TIOAEL

apéokovtag Suvatto amodeikvivat, o0y 0UToC TTavTeA®C v AdN Ayabdg LaotpoTog
€ln; 0ad®¢ ve vi Ala, TTAVTEC £LTTOV. 0UKODV £l TIC ToLoUTOUC SUvaLTo

¢EepyalecBal v Tipootatoin, Sikaiwg &v péya dpovoin Emi Tt téyvn Kal Sikaiwg
Av TIOALV pLoBov Aappdvol;

€Tel 6¢€ Kal Talta MAVTEG CUVWHOAOYOULV, TOLOUTOG HEVTOL, £, HOL SOKET
AvtioBévng elvat o0toc. kal 6 AvtioBévng, £uol, #dn, tapadidwe, G ZWKPATES,
THV TEXVNVY; val pa AL, €bn. 6p® yap o kat thv akdAouBov Taltng avu
e€elpyaopévov. Tiva Tautny; thy ipoaywyeiav, Eon).

kal 8¢ paha ayBeoBel¢ émApeTo- Kal Tl poL oUvoloBa, @ ZWKPATES, ToloTToV
elpyacpévw; olsa pév, Edn, o Kaliav Toutovi ipoaywysvoavta T codd
Mpodikw, 0te Ewpag Todtov pev dthoocodiag Epvta, Ekelvov && xpnudtwy
Sedpevov- oida 8¢ oe Trmia T "HAelw, Ttap’ o0 00Tog Kal TO PvNUOVIKOVY Euabey:
ad’ o0 8f Kal EpWTIKWTEPOC yeyévntat 51 T 6 Tt &v KaAOV 18N pndémote
erthavBaveobalt.

gvayyog 6¢ Snmou kal Tpog EuE Emav®v tov HpakAewTnv &Evov Emel pe Emoinoag
EMBUPETY avtol, ouvESTNOAG oL aUTOV. Kal XApLv HEVTOL 0oL £XW* TIAVU Yyap
KAAOG KaAyaBOC SOKeT poL elvat. AioyUhov && Tov PAeLdoLov TIPOC EuE Emavdv
Kal EUE TIPOG EKETVOV oLY oUTW SLEBNKag Wote 6L ToUG 0oUC AOYOUG EPVTEC
gkuvoSpopodpev AN Aoug {ntolvteg;

taita oOv 6pGIV SUVANEVOV Ot TIOLETV AyaBov vopilw Tipoaywydv glvat. 6 yap olog
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TE WV YLYVWOKELV TE TOUG WPEAiHOUC alTolg Kal ToUToug SUVAUEVOC TIOLETY
¢rBUHETY AANAAWY, 00TOG BV oL SoKeT Kal TIOAELG SUvacBat pilag TTotelv kal
yapoug érmtndeioug ouvdyety, kal TIoAoD v &ELog elval kal TIOAEoL Kal

dhoLg kal cuppdyolg kektioBat. oL 8¢ wg KakWG akovoag OTL ayabov og Ebnv
Tipoaywyov glvay, @pyiodng. &N pa AL, Edn, oL viv. £av yap tadta Suvwpal,
ogoaypevog 6f) tavtdraot Thoutou Thy Yuyxhv E€oopat. kat adtn pév 8N ) Tepiodog
TOV ANOywvV ATeteNeaOn.

6 6& KahNiag Epn- oU 6& 81, O KpttdBoue, i¢
TOV TEPL ToD KANOUG ayva TIPOG ZwKpATnV oUK avBiotacay; vi) Al, Epn 6
Zwkpatng, iowg yap evdokipoivta TOV HaoTpoTov Tiapd Tolg kpLtaig 0pad.

AAN Bpwg, €dn 6 KpttdBoulog, ouk avaduopat: aA\a Sidaoke, €l TL Exelg codov,
Q¢ KA wv €l £po. pévov, En, TOV AauTTipa éyyUG TIPOOEVEYKATW. ELG
AVAKpLoL Toivuv og, €dn, Tip@OTOV THG ikng KaAoDpat: aAN' artokpivou.

oU &8¢ ye ¢pwta. TETEPOV 0DV v AvBpWTTw HOVOV VOUIZEL TO KaNOV lvarl f Kal &v
AM\W Twi; yw pév vat pa Al, Epn, kat €v Tmw kat Bol kat &v auyolg

TIOANOTC. 0i6a yolv oboav kal aoTidsa kalhv kal Eidpog kal §épu.

kal MG, #dn, oldv e tadta pundév duota dvta AMNAAOLG TTdvta KaAd slvat; &v i
AU, &, TipdC Ta Epya Qv Eveka Ekaota KTwueBa €0 eipyacpéva i 1 €0 iepukdTa
PO & Av Sewpeba, kal tadt, Edn 6 Kpttdfoulog, KaAd.

0io0a odv, Edn, 6GBAAUGV Tivog Eveka §s6uda; SHAov, Edn, 6TL ToD Opdv. oUTw
pEv Tolvuv 116N ol €pol 6dpBalpol kaAloveg v TV o®v einoav. g &r); 8Tt ol

MEV ool TO KaT' €0BU pévov 6pmoLy, ot &€ €pol kal To €k TTAayiou 6La 1O
gruméAatot elvat. AéyeLg ov, £dn, kapkivov ebodpBalpdTatov eival TOV Lwy;
TTAvVTwG 6Ntou, £dn- €Mel Kal TIPOC Loy LV Toug 0BaApoUC dplota TiepukoTag EXEL.

glev, Edn, TGOV 6& PGV TToTépa KaMiwy, f) of A / &uR; &ye pév, Edn, olpat Thv
Eunv, elep ye tod 0odppaivecBbal Evekev emoinoav AUV pivag ol Beol. ol pev
yap ool HUKTAPEG €L yijv OpdoLy, ol 8¢ €pol avaremntavtal, Wote Tag avtobev
oopag poodéxeabat. To ¢ & ooV THG pLvog TG Tod 6pBol KaNALoy; T,
Edn), ok avtidppdrtel, AN €4 0OULC TG OYeLg Opdv A Gv BovAwvtar f) &
OPNAR pig Gomep énnpedadouoa Stateteiyike ta dppara.

to0 ye phv otopatog, Epn 6 Kpttdfoulog, udiepat. el yap tol amoddkvely Eveka
TiemoinTat, oAU Av ol petdov i Eyw amodakolg. Sua &€ To Tayea Exev Ta Xelin
oUK oleL Kal HOAAKWTEPOV oou ExeLlv TO diIANpa; £olka, €Pn, Eyw KAt TOV 0OV
AOyov Kal TV dvwv aioylov TO oTopa ExeLV. EKETVO &€ 00EEV TeKUpLov Aoyidn,
K¢ &yew 000 kaMiwv ipi, 8Tt kal Naiseg Bsol oDoal Tol¢ ZetAnvoug £pot
OMOLOTEPOUG TIKTOUOLV i o0(;
Kal O KpLtoBouhog, oOKETL, Edn), Exw TIPOG 0¢ AVTIAEYELY, AANG SLadepivTwy,
£bn, tag Ynodoug, tva wg taylota €ld® O TL pe Xph Tabelv i) amoteloat. povoy,
Ebn, kpudh depdvtwv: SEdoka yap OV ooV Kal AvtioBevoug TthoDTov pr) pe
kataduvaotevon.
N MEv 8N Ttalg kal 6 Talg Kkpuda avepepov. O € ZwKPATNG €V TOUTW SLETMPATTE TOV
TE AUYVOV avtLipooeveykelv T KpltofouAw, wg un é€amatnBeinoav ol kpttai,
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Kal T® VIKAoavtL ph tawiag alha ¢uinpata avadnuata mapd TV KpLtv
yeveaBal.

émel 6¢ ¢gemeoov at YPidol kal eyevovto mdoat ouv Kpttofoulw, Ttamnal, £€én 6
TWKPATNG, oUy duoLov Eotke TO 0OV apyuplov, @ KpttdBoule, Td Kaliou sivat.
TO P&V Yap TOUTOU SLKALOTEPOUG TIOLEL, TO 6¢& GOV MOTIEP TO TIAELOTOV
SladpBeipewv ikavov €0TL kal Stkaotag Kal KPLTAG.

¢k &€ ToUTOoU ol pev Ta viknTnpla Gfuata

amoAapBavetv tov KpttoBoulov ekeleuov, ol 6& TOvV KUpLov TieiBeLy, ot &€ kal
aA\a €okwTtttov. 0 6¢ ‘Eppoyevng kavtadba eolwTta. Kat 0 ZwKPATNG 6VouAcag
adTov, £xoLc av, Epn, 0 ‘Epudyevec, eimelv ARV T 0Tl tapowia; Kai 8¢
amekpivato: i pév & Tt é0Tiv EpWTAC, OUK 0ida- TO pévTol pot Sokolv elmoLy’
av.

AAN, O Sokel, TolT, €dn. TO Tolvuv Ttap’ otvov AUTIElV Tou¢ ouvévtac, ToiT

&y Kpivw Ttapowviav. ola®’ olv, #dn, 8Tt kal oL VOV HEC AUTIETC CLWTIGV; f
kal 8Tav AéynT; £hn. oK AN &tav StaMimwpev. fj o0v AéAnBé og &TL ueTagl
100 OpAg Agyewv 008’ Av Tpiya, puh 6TL Adyov &v TiG TtapeipeLs;

kal 6 ZwkpAtng, @ Kalhia, &xolg v T, £dn, avdpl E\eyxopévw Bondhoat; Eywy,
gdn. dtav yap 6 avlog $BéyynTal, TAVTATIact CLWTGHEV. kal 6 ‘Eppoyévng, i odv
BoUAeaBg, £dn, Gotep NIKOOTPpATOC 6 UTIOKPLTNG TETPAMETPA TIPOG TOV AUAOV
Katéheyev, oUTw Kat UTtd Tod avAol LUV Stakéywpuay;

Kal 6 ZwKPATNG, TIPOC TV Be®v, £dn, Eppdyevee, oUTw TOLEL. olpal yép, GoTiep A
wdh N&lwv PO TOV aUAdy, o0Tw Kal Toug oolg Adyoug NduveaBat dv Tt UTIO TV
$0yywv, AN te Kat €l popdadolg, wotiep fj abANTPLC, Kal oL TPOG TA
Aeyopeva.

kal 6 Kaliag Epn: dtav odv 6 AvtioBévnc 88 ENéyxn TVa v TG CUUTIOOIW, T
gotal to abAnua; Kal 6 AvtioBévng eime: T® pév ENeyXopEVw otpat av, Epn,
TIPETIELV CUPLYUOV.

TOLOUTWV &€ ANOYWwV BVTwV W¢ £wpa 6 Zupakdaolog
TQOV pev autol ermdelypdtwy apelodvrag, aAHAoLg 6& Adopgvoug, pBoviv T
Y WKPATEL €(TTeV: Apa oV, M SWKPATES, O PPOVTLOTAE ETILKAAOUHEVOC; OUKOTV
KAAALov, €dn), 1) €l appovtiotog EKaAoUuNv. €l pr YE E60KEL TV HETEWPWV
$dpovTLoThC €lva.

0100a olv, Zpn 6 TWKPATNC, HETEWPOTEPSOV TL TGV BE®V; AN 00 pd AL, Epn, ol
TOUTWV 0€ AeyouoLy ETILHEAETGBaL, AN TV AVWPENECTATWY. OUKODV Kal oUTw
av, £dn, Be®v mmpeloipnv: AvwBev pev ye ovteg wderodowy, Avwbev ¢ dH¢
TtapExouaty. €L 6¢ Puxpa Aéyw, oL aitiog, £Ppn, TPAYHATA HOL TIAPEXWV.

Talta pev, Edn, €a- AAN' gime pot toooug YUAa Ttédag épol ameyeL. tadta yap
0¢ Gaot YEWHETPETV. Kal 6 AvTLoBévng eime: oU pévtol Sewvdcg g, 0 DM,
glkaZewv- ov S0KET ool 6 avhp oUTog AoLsopelodat Bouhopévw éotkéval; vai pd
TOV AU, €dn, kal dAAoLG ye TIONAOTC.

AN Opwg, €PN 6 Zwkpdatng, oL avtov pn gikade, tva pi kat oU AoLsopoupEVW
€oiknG. AN glrep ye Tolg oL Kaholg katl Tolg BeAtiotolg eikalw autoy,
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értawvoOvtt pdAAov i) Aotsopoupévy Stkaiwg av eikalot e Tig. kat viv olye
AoLSopoupévw Eotkag, €l TTavt avtod BeAtiwv phC elval.

AAAG BoUAeL TTovnpoTEPOLG €iKAlw aUTOV; UNS&E TTIOVNPOTEPOLG. AANA pUndevi; pndevi
HN&E ToUTWV €iKale. BAN 00 PEVTOL YE CLWTIROV oilda 8TwC &Ela Tod Seitvou
gpyaocopat. kat padiwg Y, av a pn Sel Aéyey, €dn, olwmndc. aldtn pev 6N A
Tapolvia oUtw kateoBeoon.

€K TOUTOU &£ TV BANAWV ol pEV EKENELOV

gikdalewy, ol 68 ZkwAuov. BopUBou §& Bvtog 6 Twkpdtng ad TaAw eimev: dpa

emeldn mavteg emBupodpev Agyely, viv Gv pallota kat apa aoatuey; kat ebug
TO0T elneV APYEV WEAC.

¢mel §' Noev, eloedEPETo TH dpXNOTPISL TPOXOC TV KEPAUELKGDIV, £’ 00 EUENNE
BaupatoupyroeLy. £vBa Sk ElTeV 6 TWKPATNC O TUPAKAOLE, KWVEUVELW &YW, DOTIEP
oU AVELG, TG BVTL GPOVTLOTAG £lvat: viv yolv oKoT® 8Tiwg v 6 pév Tialc 88¢ 6

00¢ Kal N mtalg /de wg pdota diayotev, AUELG & av pdiiota eudpatvoipeda
Bewpevol alTolg: 8Tep €0 0lda BTL Kal oU BoUAEL.

SOKET 00V poL T pév €ig payaipag kKuBLoTdv kwwsuvou EmiSelypa sivat, &

OUMTIOO(W OUSEV TIPOOTKEL. Kal PV TO ye €Tl Tol tpoxol dpa meptSlvoupévou
ypadelv te kal dvaylyvwokely Badpa pev iowg ti éotiv, hdovhv &€ ovdE tadta
Suvapat yvvat tiv' av tapdoyot. oudE uhv T ye StaotpEpovtag Ta cwpata Kat
TpOYOoUG ULOUPEVOUG NSLov ) ouxiav €xovtag Toug KaAoug Kal wpaioug Bewpelv.

Kal yap & o06E Ttdvu TL ottdviov To ye Bavpaciolg évtuyely, €l TG toutou

Settat, AN EEeotv autika pdAa ta tapovia Bavpdadely, Tl TToTe 0 peEv AUYVOCG

610 TO Aaprmpav pAdya Exewv QG TTapexeL, TO &€ YaAKEToV AapuTipov 6V G pEV oU
TIOLEY, €V aUT® &€ AN\a Epdalvopeva TapexeTat Kat g To pev EAatov Lypov Ov
al&eL thv dAGya, To 6¢ DSWP, OTL LypOV €0TL, KataoBEvvuol TO TIOP. AAAG Yap

Kal tadta pev oUK €ig TAUTOV TR olvw ETTLoTIEVSEL

el 62 OpXOIVTO TIPOC TOV AUAOV OYAMATA &V Ol¢ XAPLTEG Te Kal *Qpat Kal NUpdat
ypdadovtat, TIoAD &v olpat abtoug ye Paov SLAyEL Kal TO CUUTIOGLOV TIONU
TILYapLTWTEPOV £lval. 6 oDV ZupakoLog, AN val pd tov A, Edn, @
TOKPATEC, KAADG T AéVeLC Kal &Yk elodEw Bedpata £’ olg UHETG eDPpavelobe.

0 pev 6 Zupakoolog £EENBwv ouvekpoTELTO: O &€

YwKPATNG TTAAWY al Kawvod Adyou kathpyev. ap', £hn, & AvSpeC, £KOC HUEC
Ttapovtog Saipovog peydhou kat T peEv Xpovw LoNALKog ToTg dgtyeveat Beolg, T
6¢ popdf vewtdrou, kal peyedeL tavta neyovrog, Puxh 6 avBpwrou iSpupgvou,
"Epwtog, ph [;av]; apvnpovijoat, GAN\wG te Kal ETeLdh tavteg Eopév tod Beold
Toutou Blaoctay;

gyw TE yap 00K Exw XPOVOV ELTIEV &V () 00K £pGIV TLVOC SLATEAD, XapuisSny &&
TOVSe 0l6a TIOANOUC HEV EpacTic KTNOApEVOVY, £0TL 8¢ OV Kal alTov
emBbupnoavta: KpttdBouhog ye phv £TL kat viv épwpevog wv {EN AWV ETTLOUPET.
GANG PRV Kal 6 NIKApaTog, W¢ eyw Akovw, £p@V TAG yuvalkog avtepdrtal. ‘Eppoyévn
VE PV TiC ARGV OUK 018V WC, & TL TToT £0Tiv f) KahokayaBia, T® TadTtng EpwTt
Katathketal ol o6pdte wg omovdalat pev avtod at 6¢pueg, Atpepeg 6€ TO OUUQ,
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HETpLOL 8¢ ol Adyol, Tipasia 82 i dwvr), INapodv 6 T RB0C; ToTlg 6&
ogpvotatolg Beolg piloLg xpwpevog oUsEv AUAG ToUG avBpwTioug UTtepopd;

ol 8& pévog, K AvtioBeveg, 008evdC Epag; val pd Toug BeolG, ETTeV EKETVOC,
kal op68pa ye 0ol. kal 6 ZwKPATNE ErokWPag we S BPUTTTOHEVOG ELTTE Ui VOV
HOL €V TQ TtapovTL 6 AoV TIApexE:

WG yap 6pdg, GN\a pdttw. Kat 6 AvtioBevng ENegev: WG ocadp®g pevToL oU
pHaotpotiE cautod ael toltadta TOLETG TOTE pEV TO Satpodviov Tipodact{Ouevog ol
Stahgyn pot, tote &' GA\oU Tou EPLEPEVOC.

Kal 6 ZwKPATNng Epn: TIpdC TV Be®V, G AvtioBeveg, uOVOV Ph GUYKOYNG HE: THY &'
ANV YoAeTtOTNTA €yw 00U Kal PEpw Kal olow PIAKQDG. ANAD yap, b, TOV pév
o0V £pWTa KPUTITWHEY, ETIELSN Kal £0TLv oU PuxHG AAN ebpopdiag THG EURC.

&TLyE v 0V, @ KalAia, £pdic ADTOAUKoU Tidoa pév f TIOALG 018E, TIOAOUG &'
olpat kal T®v Eévwv. TouTou &' aiTtiov TO TATEPWV TE AVOUATTOV APPOTEPOUC
0BG lval kal adtolg Emdavelc.

el pév o0V Eywye AYaunV thy ohv dUcLy, viv 8¢ kal TToAD u8ANov, ETiEL 6p&) o€
gpvta ovy appotntL YAbalvougvou oudE palakia Bputtopevou, AANG TIAoLVY
ETULOELKVUIEVOU PNV TE Kal kaptepiav kat avdpeiav kat cwdpoolvnv. To &
TOLOUTWV ETILOUHETY TEKMNPLOV €0TL TR ToD ¢pactod GpUoEwg.

el p&v olv pia gotiv Appoditn i Sittai, O0pavia te kai Mavénuoc, ovk oisar
Kal yap ZeUg 6 alTdg SoK®MV elvat TIOAAG Ewvupiag EXeL &TL ye HEVTOL YWPLG
ékatépa Pwpol te kat vaol elot kat Buoial Th pev Mavénuw padtoupyodtepal, T
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okoTtV &' &v TLG eUpOL €K pEV TAOV SLA TOUG TPOTIOUE PLAOUUEVWVY OUSEV XANETIOV
yeyevnuevoy, €k &€ thg avaldolq opthiag TToAAG 16N kal dvoola Tempaypeva.

wg 6¢ kal avehevBepog f) cuvouaoia T@ TO ocwpa pdAlov i) Td thy Yuxhv ayan®vey,
vOv t00t0 SNAWOW. 6 pEv yap tatdelwv Aeyewy te A Sl kal pattely Stkaiwg Gv
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English translation

To my mind it is worth

while to relate not only the serious acts of great
and good men but also what they do in their lighter
moods. I should like to narrate an experience of
mine that gives me this conviction.

It was on the occasion of

the horse-races at the greater Panathenaic games;

Callias, Hipponicus' son, was enamoured, as it

happened, of the boy Autolycus, and in honour of his

victory in the pancratium had brought him to see the spectacle.
When the racing was over, Callias proceeded on his

way to his house in the Peiraeus with Autolycus and

the boy’s father; Niceratus also was in his company.

But on catching sight of a group comprising

Socrates,

Critobulus, Hermogenes, Antisthenes, and Charmides,
Callias bade one of his servants escort Autolycus

and the others, and himself going over to

Socrates

and his companions, said,

This is an opportune meeting, for I am about to give a
dinner in honour of Autolycus and his father; and I
think that my entertainment would present a great
deal more brilliance if my dining-room were graced
with the presence of men like you, whose hearts have
undergone philosophy’s purification, than it would
with generals and cavalry commanders and
office-seekers.

You are always quizzing
us,

replied
Socrates;

for you have yourself paid a good deal of money for
wisdom to Protagoras, Gorgias, Prodicus, and many
others, while you see that we are what you might
call amateurs in philosophy; and so you feel
supercilious toward us.

Yes,
said Callias,

SO
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far, I admit, I have been keeping you ignorant of my
ability at profound and lengthy discourse; but now,
if you will favour me with your company, I will

prove to you that I am a person of some
consequence.

Now at first

Socrates

and his companions thanked him for the invitation,
as might be expected, but would not promise to
attend the banquet; when it became clear, however,
that he was taking their refusal very much to heart,
they went with him. And so his guests arrived, some
having first taken their exercise and their

rub-down, others with the addition of a bath.

Autolycus took a seat by his father’s side; the others,
of course, reclined.

A person who took note of

the course of events would have come at once to the
conclusion that beauty is in its essence something
regal, especially when, as in the present case of
Autolycus, its possessor joins with it modesty and
sobriety.

For in the first place, just as the sudden glow of a
light at night draws all eyes to itself, so now the
beauty of Autolycus compelled every one to look at
him. And again, there was not one of the onlookers
who did not feel his soul strangely stirred by the
boy; some of them grew quieter than before, others
even assumed some kind of a pose.

Now it is true that all who are under the influence of
any of the gods seem well worth gazing at; but
whereas those who are possessed of the other gods
have a tendency to be sterner of countenance, more
terrifying of voice, and more vehement, those who
are inspired by chaste Love have a more tender look,
subdue their voices to more gentle tones, and assume
a supremely noble bearing. Such was the demeanour of
Callias at this time under the influence of Love;

and therefore he was an object well worth the gaze

of those initiated into the worship of this god.

The company, then, were
feasting in silence, as though some one in authority
had commanded them to do so, when Philip the buffoon
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knocked at the door and told the porter to announce
who he was and that he desired to be admitted; he
added that with regard to food he had come all
prepared, in all varieties—to dine on some other
person’s,—and that his servant was in great distress
with the load he carried of—nothing, and with having
an empty stomach. Hearing this, Callias said,

Well, gentlemen, we cannot decently begrudge him at the
least the shelter of our roof; so let him come in.

With the words he cast a glance at Autolycus,
obviously trying to make out what he had thought of
the pleasantry.

But Philip, standing at the threshold of the men's hall
where the banquet was served, announced:

You all know thatTam a

jester; and so I have come here with a will,
thinking it more of a joke to come to your dinner
uninvited than to come by invitation.

Well, then,
said Callias,

take a place; for the guests, though
well fed, as you observe, on seriousness, are
perhaps rather ill supplied with laughter.

No sooner were they

engaged in their dinner than Philip attempted a
witticism, with a view to rendering the service that
secured him all his dinner engagements; but on
finding that he did not excite any laughter, he
showed himself, for the time, considerably vexed. A
little later, however, he must try another jest; but
when they would not laugh at him this time either,
he stopped while the dinner was in full swing,
covered his head with his cloak, and lay down on his
couch.

What does this mean, Philip?
Callias inquired.

Are you
seized with a pain?

Philip replied with a groan,

Yes, Callias, by Heaven, with a severe one; for
since laughter has perished from the world, my
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business is ruined. For in times past, the reason

why I got invitations to dinner was that I might

stir up laughter among the guests and make them
merry; but now, what will induce any one to invite
me? For I could no more turn serious than I could
become immortal; and certainly no one will invite me
in the hope of a return invitation, as every one
knows that there is not a vestige of tradition of
bringing dinner into my house.

As he said this, he
wiped his nose, and to judge by the sound, he was
evidently weeping.

All tried to comfort him with the promise that they would
laugh next time, and urged him to eat; and

Critobulus actually burst out into a guffaw at his
lugubrious moaning. The moment Philip heard the
laughter he uncovered his head, and exhorting his
spirit to be of good courage, in view of approaching
engagements, he fell to eating again.

When the tables had been

removed and the guests had poured a libation and
sung a hymn, there entered a man from Syracuse, to
give them an evening’s merriment. He had with him a
fine flute-girl, a dancing-girl—one of those skilled

in acrobatic tricks,—and a very handsome boy, who
was expert at playing the cither and at dancing; the
Syracusan made money by exhibiting their
performances as a spectacle.

They now played for the assemblage, the flute-girl on the
flute, the boy on the cither; and it was agreed that

both furnished capital amusement. Thereupon

Socrates

remarked:

On my word, Callias, you are giving us a

perfect dinner; for not only have you set before us
a feast that is above criticism, but you are also
offering us very delightful sights and sounds.

Suppose we go further,
said Callias,

and have some one
bring us some perfume, so that we may dine in the
midst of pleasant odours, also.
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No, indeed!

replied
Socrates.

For just as one kind of dress looks well on a woman
and another kind on a man, so the odours appropriate
to men and to women are diverse. No man, surely,
ever uses perfume for a man'’s sake. And as for the
women, particularly if they chance to be young

brides, like the wives of Niceratus here and Critobulus,
how can they want any additional perfume? For that

is what they are redolent of, themselves. The odour

of the olive oil, on the other hand, that is used in

the gymnasium is more delightful when you have it on
your flesh than perfume is to women, and when you
lack it, the want of it is more keenly felt.

Indeed, so far as perfume is concerned, when once a man
has anointed himself with it, the scent forthwith is

all one whether he be slave or free; but the odours

that result from the exertions of freemen demand
primarily noble pursuits engaged in for many years

if they are to be sweet and suggestive of

freedom.

That may do for young
fellows,

observed Lycon;

but what of us who no
longer exercise in the gymnasia? What should be our
distinguishing scent?

Nobility of soul,
surely!

replied
Socrates.

And where may a person
get this ointment?

Certainly not from the
perfumers,

said
Socrates.

But where, then?

Theognis has said:.
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Good men teach good;
society with bad

Will but corrupt the good
mind that you had.

Do you hear that, my
son?

asked Lycon.
Yes, indeed he does,

said
Socrates;

and he puts it into practice, too. At any rate,

when he desired to become a prize-winner in the
pancratium, [;he availed himself of your help to
discover the champions in that sport and associated
with them; and so, if he desires to learn the ways

of virtue,]; he will again with

your help seek out the man who seems to him most
proficient in this way of life and will associate

with him.

Thereupon there was a
chorus of voices.

Where will he find an instructor
in this subject?

said one. Another maintained that
it could not be taught at all. A third asserted that
this could be learned if anything could.

Since this is a debatable matter,

suggested
Socrates,

let us reserve it for another time; for the present

let us finish what we have on hand. For I see that
the dancing girl here is standing ready, and that

some one is bringing her some hoops.

At that, the other girl

began to accompany the dancer on the flute, and a
boy at her elbow handed her up the hoops until he
had given her twelve. She took these and as she
danced kept throwing them whirling into the air,
observing the proper height to throw them so as to
catch them in a regular rhythm.
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As
Socrates
looked on he remarked:

This girl's feat, gentlemen,

is only one of many proofs that woman’s nature is
really not a whit inferior to man’s, except in its

lack of judgment and physical strength. So if any
one of you has a wife, let him confidently set about
teaching her whatever he would like to have her
know.

If that is your view,
Socrates,

asked Antisthenes,

how does it come that you don't

practise what you preach by yourself educating
Xanthippe, but live with a wife who is the hardest

to get along with of all the women there are—yes, or
all that ever were, I suspect, or ever will be?

Because,
he replied,

I

observe that men who wish to become expert horsemen
do not get the most docile horses but rather those

that are high-mettled, believing that if they can

manage this kind, they will easily handle any other.

My course is similar. Mankind at large is what I

wish to deal and associate with; and so I have got

her, well assured that if I can endure her, I shall

have no difficulty in my relations with all the rest

of human kind.

These words, in the
judgment of the guests, did not go wide of the mark.

But now there was brought

in a hoop set all around with upright swords; over
these the dancer turned somersaults into the hoop
and out again, to the dismay of the onlookers, who
thought that she might suffer some mishap. She,
however, went through this performance fearlessly
and safely.

Then
Socrates,
drawing Antisthenes’ attention, said:
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Witnesses of

this feat, surely, will never again deny, I feel
sure, that courage, like other things, admits of
being taught, when this girl, in spite of her sex,
leaps so boldly in among the swords!

Well, then,

asked
Antisthenes,

had this Syracusan not better exhibit

his dancer to the city and announce that if the
Athenians will pay him for it he will give all the
men of Athens the courage to face the

Spear?

Well said!

interjected

Philip.

I certainly should like to see Peisander

the politician learning to turn

somersaults among the knives; for, as it is now, his
inability to look spears in the face makes him
shrink even from joining the army.

At this point the boy

performed a dance, eliciting from
Socrates

the remark,

Did you notice that, handsome as the
boy is, he appears even handsomer in the poses of
the dance than when he is at rest?

It looks to me,
said
Charmides,

as if you were puffing the
dancing-master.

Assuredly,

replied

Socrates;

and I remarked something else, too,—that no part of
his body was idle during the dance, but neck, legs,

and hands were all active together. And that is the
way a person must dance who intends to increase the
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suppleness of his body. And for myself,

he
continued, addressing the Syracusan,

I should be
delighted to learn the figures from you.

What use will you make of
them?

the other asked.
I will dance, by Zeus.

This raised a general

laugh; but

Socrates,

with a perfectly grave expression on his face, said:

You are laughing at me, are you? Is it because I

want to exercise to better my health? Or because I
want to take more pleasure in my food and my sleep?
Or is it because I am eager for such exercises as
these, not like the long-distance runners, who
develop their legs at the expense of their

shoulders, nor like the prize-fighters, who develop
their shoulders but become thin-legged, but rather
with a view to giving my body a symmetrical
development by exercising it in every part?

Or are you laughing because I shall not need to hunt up a
partner to exercise with, or to strip, old as I am,

in a crowd, but shall find a moderate-sized

room

large enough for me (just as but now this room was
large enough for the lad here to get up a sweat in),

and because in winter I shall exercise under cover,

and when it is very hot, in the shade?

Or is this what provokes your laughter, that I have an

unduly large paunch and wish to reduce it? Don't you
know that just the other day Charmides here caught
me dancing early in the morning?

Indeed I did,

said

Charmides;

and at first I was dumbfounded and

feared that you were going stark mad; but when I
heard you say much the same things as you did just
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now, I myself went home, and although I did not
dance, for I had never learned how, I practised
shadow-boxing, for I knew how to do that.

Undoubtedly,

said

Philip;

at any rate, your legs appear so nearly

equal in weight to your shoulders that I imagine if
you were to go to the market commissioners and put
your lower parts in the scale against your upper
parts, as if they were loaves of bread, they would

let you off without a fine.

When you are ready to
begin your lessons,
Socrates,

said Callias,

pray invite me, so that I may be
opposite you in the figures and may learn with you.

Come,
said Philip,

let
me have some flute music, so that I may dance
too.

So he got up and mimicked
in detail the dancing of both the boy and the girl.

To begin with, since the company had applauded the way
the boy’s natural beauty was increased by the grace
of the dancing postures, Philip made a burlesque out
of the performance by rendering every part of his
body that was in motion more grotesque than it
naturally was; and whereas the girl had bent
backward until she resembled a hoop, he tried to do
the same by bending forward. Finally, since they had
given the boy applause for putting every part of his
body into play in the dance, he told the flute girl
to hit up the time faster, and danced away, flinging
out legs, hands, and head all at the same time;

and when he was quite exhausted, he exclaimed as he laid
himself down:

Here is proof, gentlemen, that my
style of dancing, also, gives excellent exercise; it
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has certainly given me a thirst; so let the servant
fill me up the big goblet.

Certainly,

replied
Callias;

and the same for us, for we are thirsty
with laughing at you.

Here
Socrates
again interposed.

Well, gentlemen,
said he,

So
far as drinking is concerned, you have my hearty
approval; for wine does of a truth moisten the

soul and lull our

griefs to sleep just as the mandragora does with
men, at the same time awakening kindly feelings as
oil quickens a flame.

However, I suspect that men’s bodies fare the same as
those of plants that grow in the ground. When God
gives the plants water in floods to drink, they

cannot stand up straight or let the breezes blow
through them; but when they drink only as much as
they enjoy, they grow up very straight and tall and
come to full and abundant fruitage.

So it is with us. If we pour ourselves immense draughts,
it will be no long time before both our bodies and

our minds reel, and we shall not be able even to

draw breath, much less to speak sensibly; but if the
servants frequently besprinkle us—if I too may use

a Gorgian expression—with small cups,

we shall thus not be driven on by the wine to a

state of intoxication, but instead shall be brought

by its gentle persuasion to a more sportive mood.

This resolution received a
unanimous vote, with an amendment added by Philip to
the effect that the wine-pourers should emulate
skilful charioteers by driving the cups around with
ever increasing speed. This the wine-pourers
proceeded to do.
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After this the boy,

attuning his lyre to the flute, played and sang, and
won the applause of all; and brought from Charmides
the remark,

It seems to me, gentlemen, that, as

Socrates

said of the wine, so this blending of the young
people’s beauty and of the notes of the music lulls
one’s griefs to sleep and awakens the goddess of
Love.

Then
Socrates
resumed the conversation.

These people, gentlemen,
said he,

show their competence to give us pleasure;

and yet we, I am sure, think ourselves considerably
superior to them. Will it not be to our shame,
therefore, if we do not make even an attempt, while
here together, to be of some service or to give some
pleasure one to another?

At that many spoke up:

You lead the way, then, and tell us what to begin
talking about to realize most fully what you have in
mind.

For my part,

he
answered,

I should like to have Callias redeem his

promise; for he said, you remember, that if we would
take dinner with him, he would give us an exhibition
of his profundity.

Yes,
rejoined Callias;

and I will do so, if the rest of you will also lay
before us any serviceable knowledge that you
severally possess.

Well,

answered
Socrates,
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no one objects to telling what he considers the
most valuable knowledge in his possession.

Very well, then,

said

Callias,

I will now tell you what I take greatest

pride in. It is that I believe I have the power to
make men better.

How?
asked Antisthenes.

By teaching them some manual trade, or by teaching
nobility of character?

The latter, if
righteousness is
the same thing as nobility.

Certainly it s,

replied
Antisthenes,

and the least debatable kind, too; for

though courage and wisdom appear at times to work
injury both to one’s friends and to the state,
righteousness and unrighteousness never overlap at a
single point.

Well, then, when every

one of you has named the benefit he can confer, I
will not begrudge describing the art that gives me
the success that I speak of. And so, Niceratus,

he
suggested,

it is your turn; tell us what kind of
knowledge you take pride in.

My father was anxious to
see me develop into a good man,

said Niceratus,

and as a means to this end he compelled me to
memorize all of Homer; and so even now I can repeat
the whole Iliad and the

Odyssey by heart.

But have you failed to
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observe,
qguestioned Antisthenes,

that the
rhapsodes, too, all know these
poems?

How could I,
he replied,

when I listen to their recitations nearly every
day?

Well, do you know any
tribe of men,

went on the other,

more stupid than
the rhapsodes?

No, indeed,

answered
Niceratus;

not I, I am sure.
No,

said
Socrates;

and the reason is clear: they do not know the inner
meaning of the poems. But you have paid a good deal
of money to Stesimbrotus, Anaximander, and many
other Homeric critics, so that nothing of their
valuable teaching can have escaped your knowledge.

But what about you, Critobulus?
he continued.

What do
you take greates pride in?

In beauty,

he
replied.

What?

exclaimed
Socrates.

Are you too going to be able to maintain that you
can make us better, and by means of your
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beauty?

Why, otherwise, it is
clear enough that I shall cut but an indifferent
figure.

And you, Antisthenes,

said
Socrates,

what do you take pride in?
In wealth,

he
replied.

Hermogenes asked him
whether he had a large amount of money; he swore
that he did not have even a penny.

You own a great deal of
land, then?

Well, perhaps it might
prove big enough,

said he,

for Autolycus here to
sand himself in.

It looks as if we should
have to hear from you, too. And how about you,
Charmides?

he continued.

What do you take pride
in?
What pride,

said he,

on
the contrary, is in my poverty.

A charming thing, upon my
word!

exclaimed
Socrates.

It seldom causes envy or is a bone of contention;
and it is kept safe without the necessity of a
guard, and grows sturdier by neglect!
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But what of you,
Socrates?

said Callias.
What are you proud of?

Socrates
drew up his face into a very solemn expression, and
answered,

The trade of procurer.

After the rest had had a
laugh at him,

Very well,
said he,

you may laugh,
but I know thatI could make a lot of money if I
cared to follow the trade.

As for you,

said Lycon,
addressing Philip,

it is obvious that your pride is
in your jesting.

And my pride is better
founded, I think,

replied Philip,

than that of

Callippides, the actor, who is consumed
with vanity because he can fill the seats with
audiences that weep.

Will you also not tell
us, Lycon,

said Antisthenes,

what it is that you
take pride in?

Don't you all know,

he
answered,

that it is in my son here?
And as for him,

said
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one,

it is plain that he is proud at having taken a
prize.

At this Autolycus blushed
and said,

No, indeed, not that.

All looked at him,
delighted to hear him speak, and one asked,

What is
it, then, Autolycus, that you are proud of?

and he
answered,

My father,

and with the words nestled
close against him.

When Callias saw this,

Do
you realize, Lycon,

said he,

that you are the
richest man in the world?

No, indeed,

the other
replied,

I certainly do not know that.

Why, are you blind to the
fact that you would not part with your son for the
wealth of the Great King?

I am caught,

was the
answer,

red-handed; it does look as if I were the
richest man in the world.

What about you,
Hermogenes?

said Niceratus.

What do you delight in
most?
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In the goodness and the
power of my friends,

he answered,

and in the fact
that with all their excellence they have regard for
me.

Thereupon all eyes were

turned toward him, and many speaking at once asked
him whether he would not discover these friends to
them; and he answered that he would not be at all
loath to do so.

At this point
Socrates
said:

I suspect that it remains now for each one of
us to prove that what he engaged himself to champion
is of real worth.

You may hear me first,
said Callias.

While I listen to your philosophical
discussions of what righteousness is, I am all the
time actually rendering men more righteous.

How so, my good friend?

asked

Socrates.

Why, by giving them

money.

Then Antisthenes got up

and in a very argumentative fashion interrogated
him.

Where do you think men harbour their

righteousness, Callias, in their souls or in their
purses?

In their souls,

he
replied.

So you make their souls
more righteous by putting money into their
purses?
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I surely do.
How?

Because they know that
they have the wherewithal to buy the necessities of
life, and so they are reluctant to expose themselves
to the hazards of crime.

And do they repay you,

he asked,

the money that they get from you?
Heavens, no!

he
replied.

Well, do they substitute
thanks for money payment?

No, indeed, nor that
either,

he said.

On the contrary, some of them
have an even greater dislike of me than before they
got the money.

It is remarkable,

said
Antisthenes, looking fixedly at him as though he had
him in a corner,

that you can make them righteous
toward others but not toward yourself.

What is there remarkable
about that?

asked Callias.

Do you not see plenty

of carpenters, also, and architects that build

houses for many another person but cannot do it for
themselves, but live in rented houses? Come now, my
captious friend, take your medicine and own that you
are beaten.

By all means,

said
Socrates,
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let him do so. For even the soothsayers have the
reputation, you know, of prophesying the future for
others but of not being able to foresee their own
fate.

Here the discussion of
this point ended.

Then Niceratus remarked:

You may now hear me tell wherein you will be
improved by associating with me. You know,
doubtless, that the sage Homer has written about
practically everything pertaining to man. Any one of
you, therefore, who wishes to acquire the art of the
householder, the political leader, or the general,
or to become like Achilles or Ajax or Nestor or
Odysseus, should seek my favour, for I understand
all these things.

Ha!
said Antisthenes;

do you understand how to play the king, too,
knowing, as you do, that Homer praised
Agamemnon for being

both goodly king and spearman strong?

Yes, indeed!
said he;

and I know also that in driving a chariot one must
run close to the goalpost at the turn and

Himself lean lightly to the
left within

The polished car, the right-hand
trace-horse goad,

Urge him with shouts, and let
him have the reins.

And beside this I know something else, which you may test
immediately. For Homer says somewhere: An onion,

too, a relish for the drink. Now if some one will bring an onion,
you will receive this benefit, at any rate, without

delay; for you will get more pleasure out of your

drinking.

Gentlemen,

said
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Charmides,

Niceratus is intent on going home

smelling of onions to make his wife believe that no
one would even have conceived the thought of kissing
him.

Undoubtedly,

said
Socrates.

But we run the risk of getting a different sort of
reputation, one that will bring us ridicule. For
though the onion seems to be in the truest sense a
relish, since it adds to our enjoyment not only of
food, but also of drink, yet if we eat it not only
with our dinner but after it as well, take care that
some one does not say of us that on our visit to
Callias we were merely indulging our appetites.

Heaven forbid,
Socrates!

was the reply.

I grant that when a man is setting
out for battle, it is well for him to nibble an
onion, just as some people give their game-cocks a
feed of garlic before pitting them together in the
ring; as for us, however, our plans perhaps look
more to getting a kiss from some one than to
fighting.
That was about the way the
discussion of this point ended.

Then Critobulus said:

Shall I take my turn now and tell you my grounds
for taking pride in my handsomeness?

Do,
they said.

Well, then, if I am not

handsome, as I think I am, you could fairly be sued
for misrepresentation; for though no one asks you
for an oath, you are always swearing that I am
handsome. And indeed I believe you; for I consider
you to be honourable men.

But, on the other hand, if I really am handsome and you
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have the same feelings toward me that I have toward
the one who is handsome in my eyes, I swear by all
the gods that I would not take the kingdom of

Persia in

exchange for the possession of beauty.

For as itis, I would rather gaze at Cleinias than

at all the other beautiful objects in the world. I
would rather be blind to all things else than to
Cleinias alone. I chafe at both night and sleep
because then I do not see him; I feel the deepest
gratitude to day and the sun because they reveal
Cleinias to me.

We handsome people have a right to be proud of this fact,
too, that whereas the strong man must get the good
things of his desire by toil, and the brave man by
adventure, and the wise man by his eloquence, the
handsome person can attain all his ends without

doing anything.

So far as [, at least, am concerned, although I realize
that money is a delightful possession, I should take
more delight in giving what I have to Cleinias than
in adding to my possessions from another person’s;
and I should take more delight in being a slave than
in being a free man, if Cleinias would deign to be
my master. For I should find it easier to toil for

him than to rest, and it would be more delightful to
risk my life for his sake than to live in safety.

And so, Callias, if you are proud of your ability to make
people more righteous, I have a better right than

you to claim that I can influence men toward every
sort of virtue. For since we handsome men exert a
certain inspiration upon the amorous, we make them
more generous in money matters, more strenuous and
heroic amid dangers, yes, and more modest and
self-controlled also; for they feel abashed about

the very things that they want most.

Madness is in those people, too, who do not elect the
handsome men as generals; I certainly would go
through fire with Cleinias, and I know that you
would, also, with me. Therefore,

Socrates,

do not puzzle any more over the question whether or
not my beauty will be of any benefit to men.
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But more than that, beauty is not to be contemned on this
ground, either, that it soon passes its prime; for

just as we recognize beauty in a boy, sowe doin a

youth, a full-grown man, or an old man. Witness the

fact that in selecting garlandbearers for Athena

they choose beautiful old men, thus intimating that
beauty attends every period of life.

Furthermore, if it is pleasurable to attain one’s desires
with the good will of the giver, I know very well

that at this very moment, without uttering a word, I
could persuade this boy or this girl to give me a

kiss sooner than you could,

Socrates,

no matter how long and profoundly you might argue.
How now?

exclaimed
Socrates.

You boast as though you actually thought yourself a
handsomer man than me.

Of course,

was
Critobulus's reply;

otherwise I should be the
ugliest of all the Satyrs ever on the stage.

Now

Socrates,

as fortune would have it, really resembled these
creatures.

Come, come,

said
Socrates;

see that you remember to enter a beauty contest

with me when the discussion now under way has gone
the rounds. And let our judges be not Alexander,
Priam’s son, but these very

persons whom you consider eager to give you a kiss.

Would you not entrust the
arbitrament to Cleinias,
Socrates?

Aren’t you ever going to
get your mind off Cleinias?
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was the rejoinder.

If I refrain from

mentioning his name, do you suppose that I shall
have him any the less in mind? Do you not know that
I have so clear an image of him in my heart that had
I ability as a sculptor or a painter I could produce

a likeness of him from this image that would be
quite as close as if he were sitting for me in

person?

Why do you annoy me,
then,

was
Socrates’
retort,

and keep taking me about to places where
you can see him in person, if you possess so
faithful an image of him?

Because,

Socrates,

the sight of him in person has the power to delight
one, whereas the sight of the image does not give
pleasure, but implants a craving for him.

For my part,
Socrates,

said Hermogenes,

I do not regard it as at all like

you to countenance such a mad passion of love in
Critobulus.

What? Do you suppose,

asked
Socrates,

that this condition has arisen since he began
associating with me?

If not, when did it?

Do you not notice that

the soft down is just beginning to grow down in
front of his ears, while that of Cleinias is already
creeping up the nape of his neck? Well, then, this
hot flame of his was kindled in the days when they
used to go to school together.
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It was the discovery of this that caused his father to
put him into my hands, in the hope that I might do
him some good. And without question he is already
much improved. For awhile ago he was like those who
look at the Gorgons—he would gaze at Cleinias with a
fixed and stony stare and would never leave his
presence; but now I have seen him actually close his
eyes in a wink.

But to tell you the truth, gentlemen,
he continued,

by

Heaven! it does look to me—to speak
confidentially—as if he had also kissed Cleinias;
and there is nothing more terribly potent than this
at kindling the fires of passion. For it is

insatiable and holds out seductive hopes.

For this reason I maintain that one who intends to
possess the power of self-control must refrain from
kissing those in the bloom of beauty.

But why in the world,
Socrates,

Charmides now asked,

do you flourish your bogeys so

to frighten us, your friends, away from the
beauties, when, by Apollo! I have seen you
yourself,

he continued,

when the two of you were

hunting down something in the same book-roll at the
school, sitting head to head, with your nude
shoulder pressing against Critobulus’s nude
shoulder?

Dear me!

exclaimed
Socrates.

So that is what affected me like the bite of a wild
animal! And for over five days my shoulder smarted
and I felt as if I had something like a sting in my
heart. But now, Critobulus,

said he,
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in the

presence of all these witnesses I warn you not to
lay a finger on me until you get as much hair on
your chin as you have on your head.

Such was the mingled
raillery and seriousness that these indulged in.

But Callias now remarked,

It is your turn, Charmides, to tell us why poverty
makes you feel proud.

Very well,
said he.

So

much, at least, every one admits, that assurance is
preferable to fear, freedom to slavery, being the
recipient of attention to being the giver of it, the
confidence of one’s country to its distrust.

Now, as for my situation in our commonwealth, when I was
rich, I was, to begin with, in dread of some one’s
digging through the wall of my house and not only
getting my money but also doing me a mischief
personally; in the next place, I knuckled down to

the blackmailers, knowing well enough that my
abilities lay more in the direction of suffering

injury than of inflicting it on them. Then, too, I

was for ever being ordered by the government to
undergo some expenditure or other, and I never had
the opportunity for foreign travel.

Now, however, since I am stripped of my property over the
border and get no income from the property in
Attica,

and my household effects have been sold, I stretch
out and enjoy a sound sleep, I have gained the
confidence of the state, I am no longer subjected to
threats but do the threatening now myself; and I
have the free man'’s privilege of going abroad or
staying here at home as I please. People now
actually rise from their seats in deference to me,
and rich men obsequiously give me the right of way
on the street.

Now I am like a despot; then I was clearly a slave. Then
I paid a revenue to the body politic; now I live on
the tribute that the state pays to me.
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Moreover, people used to vilify me, when I was
wealthy, for consorting with

Socrates;

but now that I have got poor, no one bothers his
head about it any longer. Again, when my property
was large, either the government or fate was
continually making me throw some of it to the winds;
but now, far from throwing anything away (for I
possess nothing), I am always in expectation of
acquiring something.

Your prayers, also,

said
Callias,

are doubtless to the effect that you may

never be rich; and if you ever have a fine dream you
sacrifice, do you not, to the deities who avert
disasters?

Oh, no!
was the reply;

I don't go so far as that; I hazard the danger with
great heroism if I have any expectation of getting
something from some one.

Come, now, Antisthenes,

said
Socrates,

take your turn and tell us how it is that with such
slender means you base your pride on wealth.

Because, sirs, I conceive
that people’s wealth and poverty are to be found not
in their real estate but in their hearts.

For I see many persons, not in office, who though
possessors of large resources, yet look upon
themselves as so poor that they bend their backs to
any toil, any risk, if only they may increase their
holdings; and again I know of brothers, with equal
shares in their inheritance, where one of them has
plenty, and more than enough to meet expenses, while
the other is in utter want.

Again, I am told of certain despots, also, who have such
a greedy appetite for riches that they commit much
more dreadful crimes than they who are afflicted
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with the direst poverty. For it is of course their
want that makes some people steal, others commit
burglary, others follow the slave trade; but there
are some despots who destroy whole families, kill
men wholesale, oftentimes enslave even entire
cities, for the sake of money.

As for such men, I pity them deeply for their malignant
disease; for in my eyes their malady resembles that
of a person who possessed abundance but though
continually eating could never be satisfied. For my
own part, my possessions are so great that I can
hardly find them myself; yet I have enough so that I
can eat until I reach a point where I no longer feel
hungry and drink until I do not feel thirsty and
have enough clothing so that when out of doors I do
not feel the cold any more than my superlatively
wealthy friend Callias here;

and when I get into the house I look on my walls as
exceedingly warm tunics and the roofs as

exceptionally thick mantles; and the bedding that I

own is so satisfactory that it is actually a hard

task to get me awake in the morning. If I ever feel

a natural desire for converse with women, I am so

well satisfied with whatever chance puts in my way

that those to whom I make my addresses are more than
glad to welcome me because they have no one else who
wants to consort with them.

In a word, all these items appeal to me as being so
conducive to enjoyment that I could not pray for
greater pleasure in performing any one of them, but
could pray rather for less—so much more pleasurable
do I regard some of them than is good for one.

But the most valuable parcel of my wealth I reckon to be
this, that even though some one were to rob me of
what I now possess, I see no occupation so humble
that it would not give me adequate fare.

For whenever I feel an inclination to indulge my
appetite, I do not buy fancy articles at the market
(for they come high), but I draw on the store-house
of my soul. And it goes a long way farther toward
producing enjoyment when I take food only after
awaiting the craving for it than when I partake of
one of these fancy dishes, like this fine Thasian
wine that fortune has put in my way and I am
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drinking without the promptings of thirst.

Yes, and it is natural that those whose eyes are set on
frugality should be more honest than those whose
eyes are fixed on money-making. For those who are
most contented with what they have are least likely
to covet what belongs to others.

And it is worth noting that wealth of this kind makes
people generous, also. My friend

Socrates

here and I are examples. For

Socrates,

from whom I acquired this wealth of mine, did not
come to my relief with limitation of number and
weight, but made over to me all that I could carry.
And as for me, I am now niggardly to no one, but
both make an open display of my abundance to all my
friends and share my spiritual wealth with any one
of them that desires it.

But—most exquisite possession of alll—you observe that I
always have leisure, with the result that I can go

and see whatever is worth seeing, and hear whatever

is worth hearing and—what I prize highest—pass the
whole day, untroubled by business, in

Socrates’

company. Like me, he does not bestow his admiration

on those who count the most gold, but spends his

time with those who are congenial to him.

Such was the thesis
maintained by Antisthenes.

So help me Hera,
commented Callias,

among the numerous reasons I

find for congratulating you on your wealth, one is

that the government does not lay its commands on you
and treat you as a slave, another is that people do

not feel resentful at your not making them a

loan.

Do not be congratulating
him,

said Niceratus;

because I am about to go and
get him to make me a loan—of his contentment with
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his lot, schooled as I am by Homer to count
Seven pots unfired, ten

talents’ weight of gold, A score of gleaming
cauldrons, chargers twelve,

weighing and calculating until I am never

done with yearning for vast riches; as a result,

some people perhaps regard me as just a bit fond of
lucre.

A burst of laughter from

the whole company greeted this admission; for they
considered that he had told nothing more than the
truth.

Hermogenes, it devolves
on you,

some one now remarked,

to mention who your

friends are and to demonstrate their great power and
their solicitude for you, so that your pride in them
may appear justified.

Very well; in the first

place, it is clear as day that both Greeks and
barbarians believe that the gods know everything
both present and to come; at any rate, all cities
and all races ask the gods, by the diviner's art,

for advice as to what to do and what to avoid.
Second, it is likewise manifest that we consider
them able to work us good or ill; at all events,
every one prays the gods to avert evil and grant
blessings.

Well, these gods, omniscient and omnipotent, feel so
friendly toward me that their watchfulness over me
never lets me out of their ken night or day, no
matter where I am going or what business I have in
view. They know the results also that will follow
any act; and so they send me as messengers omens of
sounds, dreams, and birds, and thus indicate what I
ought to do and what I ought not to do. And when I
do their bidding, I never regret it; on the other
hand, I have before now disregarded them and have
been punished for it.

None of these
statements,
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said
Socrates,

is incredible. But what I should like very much to
know is how you serve them to keep them so
friendly.

A very economical service
itis, I declare!

responded Hermogenes.

I sound

their praises,—which costs nothing; I always restore
them part of what they give me; I avoid profanity of
speech as far as I can; and I never wittingly lie in
matters wherein I have invoked them to be my
witnesses.

Truly,

said
Socrates,

if it is conduct like this that gives you their
friendship, then the gods also, it would seem, take
delight in nobility of soul!

Such was the serious turn
given to the discussion of this topic.

When they got around to
Philip, they asked him what he saw in the jester’s
profession to feel proud of it.

Have I not a right to be
proud,

said he,

when all know that I am a jester,

and so whenever they have a bit of good fortune,
give me hearty invitations to come and join them,
but when they suffer some reverse, run from me with
never a glance behind, in dread that they may be
forced to laugh in spite of themselves?

Your pride is abundantly
justified,

said Niceratus.

In my case, on the
contrary, those friends who enjoy success keep out
of my way, but those that run into some mishap

53



reckon up their kinship to me on the family tree,
and I can't get rid of them.

No doubt,

said
Charmides; and then, turning to the Syracusan,

What
is it that you are proud of? The boy, I
suppose?

Quite the contrary,

was
the reply;

[ am instead in extreme apprehension
about him. For I understand that there are certain
persons plotting his undoing.

On receiving this
information,

Good Heavens!

exclaimed
Socrates;

what wrong do they imagine your lad has done them
that is grave enough to make them wish to kill
him?

Syr.

It is not killing
him that they desire; oh, no! but to persuade him to
sleep with them.

Soc.

Your belief, then,
if I mistake not, is that if this happened, he would
be undone?

Syr.
Aye, utterly!
Soc.

Do you not then
sleep in his bed yourself?

Syr.

Most certainly, all
night and every night.
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Soc.

Marry, you are in

great luck to be formed of such flesh that you are
unique in not corrupting those that sleep with you.
And so you have a right to be proud of your flesh if
of nothing else.

Syr.

And yet that is not
the basis of my pride.

Soc.
What is, then?
Syr.

Fools, in faith.
They give me a livelihood by coming to view my
marionettes.

Ah!
ejaculated Philip;

that explains the prayer I heard you uttering the
other day, that wherever you were the gods would
grant you an abundant harvest of grain but a
crop-failure of wits!

Good!
said Callias.

And

now,

Socrates,

what can you advance in support of your pride in
that disreputable profession that you
mentioned?

Let us first,
said he,

come to an understanding on the functions that
belong to the procurer. Do not hesitate to answer
all the questions I ask you, so that we may know our
points of agreement. Is that your pleasure?

he
asked.

Certainly,

was their
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reply; and when they had once started with
certainly,

that was the regular answer they all
made to his questions thereafter.

Soc.

Well, then, you

consider it the function of a good procurer to
render the man or the woman whom he is serving
attractive to his or her associates?

All.
Certainly.
Soc.

Now, one thing that

contributes to rendering a person attractive is a
comely arrangement of hair and clothing, is it
not?

All.
Certainly.

This, also, we know, do

we not, that it is in a man’s power to use the one
pair of eyes to express both friendship and
hostility?

Certainly.

And again, it is possible
to speak both modestly and boldly with the same
voice?

Certainly.

Moreover, are there not
words that create ill feeling and others that
conduce to friendliness?

Certainly.

Now the good procurer
would teach only the words that tend to make one
attractive, would he not?

Certainly.

Which one would be the
better?

he continued,
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the one who could make
people attractive to a single person or the one who
could make them attractive to many?

This question brought a
division; some said,

Clearly the one who could make
them attractive to a great many

; the others merely
repeated,

Certainly.

Remarking that they were
all of one mind on this point as on the others, he
went on:

If a person could render people attractive
to the entire community, would he not satisfy the
requirements of the ideal procurer?

Indubitably,

they all
said.

And so, if one could

produce men of this type out of his clients, he
would be entitled to feel proud of his profession
and to receive a high remuneration, would he not?

All agreeing on this
point, too, he added,

Antisthenes here seems to me
to be a man of just that sort.

Antisthenes asked,

Are
you resigning your profession to me,
Socrates?

Assuredly,

was the
answer.

For I see that you have brought to a high
state of perfection the complementary trade.

What is that?

The profession of
go-between,
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he said.

Antisthenes was much
incensed and asked,

What knowledge can you possibly
have of my being guilty of such a thing as
that?

I know several
instances,

he replied.

I know that you acted the

part between Callias here and the scholar Prodicus,
when you saw that Callias was in love with
philosophy and that Prodicus wanted money. I know
also that you did the same for Hippias, the Elean,
from whom Callias got his memory system; and as a
result, Callias has become more amorous than ever,
because he finds it impossible to forget any beauty
he sees.

And just recently, you remember, you introduced the
stranger from Heraclea to me,

after arousing my keen interest in him by your
commendations. For this I am indeed grateful to you;
for I look upon him as endowed with a truly noble
nature. And did you not laud Aeschylus the
Phleiasian to me and me to him until you brought

us to such a pass that in mutual yearning, excited

by your words, we went coursing like hounds to find
each other?

It is the witnessing of your talent at achieving such a
result that makes me judge you an excellent
go-between. For the man who can recognize those who
are fitted to be mutually helpful and can make them
desire one another’s acquaintance, that man, in my
opinion, could also create friendship between cities
and arrange suitable marriages, and would be a very
valuable acquisition as friend or ally for both

states and individuals. But you got indignant, as if
you had received an affront, when I said that you
were a good go-between.

But, indeed, that is all
over now,

he replied;
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for with this power mine I
shall find my soul chock-full of riches.

And so this round of
discourse was brought to a close.

Callias now said,

Critobulus, are you going to refuse to enter the
lists in the beauty contest with
Socrates?

Undoubtedly!
said
Socrates;

for probably he notices that the procurer stands
high in the favour of the judges.

But yet in spite of
that,

retorted Critobulus,

I do not shun the

contest. So make your plea, if you can produce any
profound reason, and prove that you are more
handsome than L. Only,

he added,

let some one
bring the light close to him.

The first step, then, in
my suit,

said

Socrates,

is to summon you to the preliminary hearing; be so
kind as to answer my questions.

And you proceed to put
them.

Do you hold, then, that
beauty is to be found only in man, oris it also in
other objects?

Crit.

In faith, my

opinion is that beauty is to be found quite as well
in a horse or an ox or in any number of inanimate
things. I know, at any rate, that a shield may be
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beautiful, or a sword, or a spear.
Soc.

How can it be that
all these things are beautiful when they are
entirely dissimilar?

Why, they are beautiful
and fine,

answered Critobulus,

if they are

well made for the respective functions for which we
obtain them, or if they are naturally well
constituted to serve our needs.

Soc.

Do you know the
reason why we need eyes?

Crit.

Obviously to see
with.

In that case, it would
appear without further ado that my eyes are finer
ones than yours.

How so?

Because, while yours see
only straight ahead, mine, by bulging out as they
do, see also to the sides.

Crit.

Do you mean to say
that a crab is better equipped visually than any
other creature?

Soc.

Absolutely; for its
eyes are also better set to insure strength.

Crit.

Well, let that
pass; but whose nose is finer, yours or mine?

Soc.

Mine, I consider,
granting that Providence made us noses to smell
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with. For your nostrils look down toward the ground,
but mine are wide open and turned outward so that I
can catch scents from all about.

But how do you make a
snub nose handsomer than a straight one?

Soc.

For the reason that

it does not put a barricade between the eyes but
allows them unobstructed vision of whatever they
desire to see; whereas a high nose, as if in
despite, has walled the eyes off one from the
other.

As for the mouth,

said
Critobulus,

I concede that point. For if it is

created for the purpose of biting off food, you
could bite off a far bigger mouthful than I could.
And don't you think that your kiss is also the more
tender because you have thick lips?

Soc.

According to your

argument, it would seem that I have a mouth more
ugly even than an ass’s. But do you not reckon it a
proof of my superior beauty that the River Nymphs,
goddesses as they are, bear as their offspring the
Seileni, who resemble me more closely than they do
you?

I cannot argue any longer
with you,
answered Critobulus;

let them distribute
the ballots, so that I may know without suspense
what fine or punishment I must undergo. Only,

he
continued,

let the balloting be secret, for I am
afraid that the wealth you and Antisthenes possess
will overmaster me.

So the maiden and the lad
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turned in the ballots secretly. While this was going
on, Socrates

saw to it that the light should be brought in front
of Critobulus, so that the judges might not be
misled, and stipulated that the prize given by the
judges to crown the victor should be kisses and not
ribbons.

When the ballots were turned out of the urn and proved to
be a unanimous verdict in favour of Critobulus,

Faugh!

exclaimed
Socrates;

your money, Critobulus, does not appear to resemble
Callias'’s. For his makes people more honest, while
yours is about the most potent to corrupt men,
whether members of a jury or judges of a contest.

At this some of the
company urged Critobulus to take his kisses, the
need of victory; others advised him to get the
consent of the young people’s legal guardian; and
others indulged in other badinage. But even then
Hermogenes kept silent. And
Socrates,
calling him by name, inquired,

Hermogenes, could
you define convivial unpleasantness for us?

If you ask me what it
actually is,

he answered,

I do not know; butI am
willing to tell you what I think it is.

Soc.

Very well, tell us
that.

Herm.

My definition of
convivial unpleasantness is the annoying of one’s
companions at their drink.

Soc.

Well, do you realize
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that at the present moment you conform to the
definition by annoying us with your
taciturnity?

Herm.

What! while you are
talking?

No, butin the
intervals.

Why, don't you see that a
person could not insert even a hair in the
interstices of your talk, much less a word?

Callias,

said
Socrates,
appealing to him,

could you come to the rescue of a
man hard put to it for an answer?

Yes, indeed,
said he:

we are absolutely quiet every time the flute is
played.

Hermogenes retorted,

Is

it your wish that I should converse with you to the
accompaniment of a flute, the way the actor
Nicostratus used to recite tetrameter verses?

In Heaven's name, do so,
Hermogenes,

urged
Socrates.

For I believe that precisely as a song is more
agreeable when accompanied on the flute, so your
discourse would be embellished somewhat by the
music, especially if you were to gesticulate and
pose, like the flute-girl, to point your words.

What is the tune to be,
asked Callias,

when Antisthenes here gets some one
at the banquet cornered in an argument?
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For the discomfited
disputant,

said Antisthenes,

I think the
appropriate music would be a hissing.

The Syracusan, seeing that

with such conversation going on the banqueters were
paying no attention to his show, but were enjoying
one another’'s company, said spitefully to

Socrates,

Socrates,
are you the one nick-named the Thinker?

Well, isn't that
preferable,

he rejoined,

to being called the
Thoughtless?

Yes, if it were not that
you are supposed to be a thinker on celestial
subjects.

Do you know,

asked
Socrates,

anything more celestial than the gods?
Syr.

No; but that is not
what people say you are concerned with, but rather
with the most unbeneficial things.

Soc.

Even granting the

expression, it would still be the gods that are my
concern; for (1) they cause rain under the heavens
and so are beneficial, and (2) they produce light,
also under the heavens, and are thus again
beneficial. If the pun is strained,

he added,

you
have only yourself to blame for it, for annoying
me.
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Syr.

Well, let that pass.

But tell me the distance between us in flea’s feet;
for people say that your geometry includes such
measurements as that.

At this Antisthenes said
to Philip:

You are clever at hitting off a person’s
likeness; wouldn't you say that our friend here
resembles one with a penchant for abuse?

Yes, indeed,

came the
answer;

and I see a resemblance in him to many
another kind of person, too.

Nevertheless,

interposed
Socrates,

do not draw the comparison, lest you take on a
similar likeness to one stooping to abuse.

But suppose I am likening

him to all the upright, the very elite; then I

should deserve to be compared to a eulogist, rather
than to a detractor.

Ah, you resemble the
latter right now, for you are asserting that every
one is better than he.

Would you have me compare
him to those who excel him in villainy?

No, not those,
either.

What, to no one?

No; don't compare him to
any one in any particular.

But if I hold my peace, I
do not understand how I am going to render services
suitable to such a fine dinner.

That is easily effected,

said
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Socrates,

if you will be reticent on matters that should not
be talked about.

Thus was quenched this bit
of convivial unpleasantness.

Then some among the rest

of the banqueters kept urging Philip to go on with
his comparisons, while others opposed. As the
clamour rose to some height,

Socrates

once more interposed, saying:

Since we all want to
talk, would this not be a fine time to join in
singing?

And with the words he began a song.

When they had finished, a potter's wheel was brought in
for the dancing girl on which she intended
performing some feats of jugglery.

This prompted

Socrates

to observe to the Syracusan:

Sir, it is quite

probable that, to use your words, I am indeed a
thinker; at any rate, I am now considering how it
might be possible for this lad of yours and this
maid to exert as little effort as may be, and at the
same time give us the greatest possible amount of
pleasure in watching them,—this being your purpose,
also, I am sure.

Now, turning somersaults in among knives seems to me to
be a dangerous exhibition, which is utterly out of

place at a banquet. Also, to write or read aloud on

a whirling potter's wheel may perhaps be something

of a feat; yet I cannot conceive what pleasure even

this can afford. Nor is it any more diverting to

watch the young and beautiful going through bodily
contortions and imitating hoops than to contemplate
them in repose.

For it is of course no rare event to meet with marvels,
if that is what one’s mind is set on. He may marvel

at what he finds immediately at hand,—for instance,
why the lamp gives light owing to its having a
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bright flame, while a bronze mirror, likewise
bright, does not produce light but instead reflects
other things that appear in it; or how it comes
about that olive oil, though wet, makes the flame
higher, while water, because it is wet, puts the
fire out.

However, these questions also fail to promote the same
object that wine does; but if the young people were

to have a flute accompaniment and dance figures
depicting the Graces, the Horae, and the Nymphs, I
believe that they would be far less wearied

themselves and that the charms of the banquet would
be greatly enhanced.

Upon my word,
Socrates,

replied the Syracusan,

you are quite right; and I
will bring in a spectacle that will delight you.

So the Syracusan withdrew

amid applause.

Socrates

now opened up another new topic for discussion.

Gentlemen,
said he,

it is to be expected of us,

is it not, when in the presence of a mighty deity

that is coeval with the eternal gods, yet youngest

of them all in appearance, in magnitude encompassing
the universe, but enthroned in the heart of man,—I
mean Love,—that we should not be unmindful of him,
particularly in view of the fact that we are all of

his following?

For I cannot name a time when I was not in love with some
one, and I know that Charmides here has gained many
lovers and has in some instances felt the passion

himself; and Critobulus, though even yet the object

of love, is already beginning to feel this passion

for others.

Nay, Niceratus too, so I am told, is in love with his
wife and finds his love reciprocated. And as for
Hermogenes, who of us does not know that he is
pining away with love for nobility of character,
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whatever that may be? Do you not observe how serious
his brows are, how calm his gaze, how modest his
words, how gentle his voice, how genial his
demeanour? That though he enjoys the friendship of
the most august gods, yet he does not disdain us
mortals? Are you the only person, Antisthenes, in

love with no one?

No, by Heaven!

replied
he;

I am madly in love—with you.

And
Socrates,
banteringly, pretending to be coquettish, said:

Don't pester me just now; I am engaged in other
business, as you see.

How transparent you are,
sir procurer of your own charms,

Antisthenes
rejoined,

in always doing something like this; at

one time you refuse me audience on the pretext of
your divine sign, at another time

because you have some other purpose in mind.

In Heaven's name,
Antisthenes,

implored
Socrates,

only refrain from beating me; any other
manifestation of your bad temper I am wont to
endure, and shall continue to do so, in a friendly
spirit. But,

he went on,
let us keep your love a

secret, because it is founded not on my spirit but
on my physical beauty.

But as for you, Callias, all the city knows that you are
in love with Autolycus, and so, I think, do a great
many men from abroad. The reason for this is the
fact that you are both sons of distinguished fathers
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and are yourselves in the public eye.

Now, I have always felt an admiration for your character,
but at the present time I feel a much keener one,

for Isee that you are in love with a person who is

not marked by dainty elegance nor wanton effeminacy,
but shows to the world physical strength and

stamina, virile courage and sobriety. Setting one's

heart on such traits gives an insight into the

lover’s character.

Now, whether there is one Aphrodite or two, Heavenly
and Vulgar, I do not know; for even Zeus, though
considered one and the same, yet has many by-names.
I do know, however, that in the case of Aphrodite
there are separate altars and temples for the two,

and also rituals, those of the Vulgar Aphrodite
excelling in looseness, those of the Heavenly in
chastity.

One might conjecture, also, that different types of love
come from the different sources, carnal love from

the Vulgar Aphrodite, and from the Heavenly

spiritual love, love of friendship and of noble

conduct. That is the sort of love, Callias, that

seems to have you in its grip.

I infer this from the noble nature of the one you love
and because I see that you include his father in
your meetings with him. For the virtuous lover does
not make any of these matters a secret from the
father of his beloved.

Marry,
qguoth Hermogenes,

you arouse my admiration in numerous ways,
Socrates,

but now more than ever, because in the very act of
flattering Callias you are in fact educating him to
conform to the ideal.

True,
he replied;

and
to add to his pleasure, I wish to bear testimony to
him that spiritual love is far superior to carnal.

For we all know that there is no converse worth the
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mention that does not comprise affection. Now
affection on the part of those who feel admiration

for character is commonly termed a pleasant and
willing constraint; whereas many of those who have a
merely physical concupiscence reprehend and detest
the ways of those they love.

But suppose they are satisfied on both scores; yet the
bloom of youth soon passes its prime, and as this
disappears, affection also inevitably fades away as
fast; but the soul becomes more and more lovable the
longer it progresses toward wisdom.

Besides, in the enjoyment of physical beauty there is a
point of surfeit, so that one cannot help feeling
toward his favourite the same effect that he gets
toward food by gratification of the appetite. But
affection for the soul, being pure, is also less

liable to satiety, though it does not follow, as one
might suppose, that it is also less rich in the

graces of Aphrodite; on the contrary, our prayer

that the goddess will bestow her grace on our words
and deeds is manifestly answered.

Now, no further argument is necessary to show that a soul
verdant with the beauty of freeborn men and with a
disposition that is reverent and noble, a soul that

from the very first displays its leadership among

its own fellows and is kindly withal, feels an

admiration and an affection for the object of its

love; but I will go on to prove the reasonableness

of the position that such a lover will have his

affection returned.

First, who could feel dislike for one by whom he knew
himself to be regarded as the pattern of nobleness,
and, in the next place, saw that he made his
favourite’s honour of more account than his own
pleasure, and beside this felt assured that this
affection would not be lessened under any
circumstances, no matter whether he suffered some
reverse or lost his comeliness through the ravages
of illness?

Moreover, must not those who enjoy a mutual affection
unavoidably take pleasure in looking into each

other’s faces, converse in amity, and trust and be
trusted, and not only take thought each for the

other but also take a common joy in prosperity and
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feel a common distress if some ill fortune befall,
and live in happiness when their society is attended
by sound health, but be much more constantly
together if one or the other become ill, and be even
more solicitous, each for the other, when absent
than when present? Are not all these things marked
by Aphrodite’s grace? It is by conducting themselves
thus that men continue mutually to love friendship
and enjoy it clear down to old age.

But what is there to induce a favourite to make a return
of affection to a lover who bases his feeling solely

on the flesh? Would it be the consideration that the
lover allots to himself the joys he desires but

gives the favourite only what excites the deepest
contempt? Or that he conceals, as best he can, from
the favourite’s relatives the ends that he is bent

on attaining?

As for his using entreaty rather than coercion, that is
all the stronger reason for detestation. For any one
who applies force merely discovers his rascality,

but he who uses persuasion corrupts the soul of the
one upon whom he prevails.

Once more, how will he who traffics in his beauty feel
greater affection toward the buyer than he who puts
his produce up for sale and disposes of it in the
open market? For assuredly he will not be moved to
affection because he is a youthful companion to one
who is not youthful, or because he is handsome when
the other is no longer so, or because he is
untouched by passion when the other is in its sway.
For a youth does not share in the pleasure of the
intercourse as a woman does, but looks on, sober, at
another in love's intoxication.

Consequently, it need not excite any surprise if contempt
for the lover is engendered in him. If one looked

into the matter, also, he would descry no ill effect

when people are loved for their personality, but

that many shocking results have come from
companionship lost to shame.

I will now go on to show also that the union is servile

when one’s regard is for the body rather than when

it is for the soul. For he who inculcates right

speech and conduct would merit the honour given by

Achilles to Cheiron and Phoenix; but the man who lusts only after
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the flesh would with good reason be treated like a
mendicant; for he is always dogging the footsteps of
his favourite, begging and beseeching the favour of
one more kiss or some other caress.

Do not be surprised at my plain speaking; the wine helps
to incite me, and the kind of love that ever dwells

with me spurs me on to say what I think about its
opposite.

For, to my way of thinking, the man whose attention is
attracted only by his beloved's appearance is like

one who has rented a farm; his aim is not to

increase its value but to gain from it as much of a
harvest as he can for himself. On the other hand,

the man whose goal is friendship is more like one
possessing a farm of his own; at any rate he

utilizes all sources to enhance his loved one’s

worth.

Furthermore, the favourite who realizes that he who
lavishes physical charms will be the lover’s
sovereign will in all likelihood be loose in his
general conduct; but the one who feels that he
cannot keep his lover faithful without nobility of
character will more probably give heed to virtue.

But the greatest blessing that befalls the man who yearns
to render his favourite a good friend is the

necessity of himself making virtue his habitual

practice. For one cannot produce goodness in his
companion while his own conduct is evil, nor can he
himself exhibit shamelessness and incontinence and

at the same time render his beloved self-controlled

and reverent.

My heart is set on showing you, Callias, on the basis of
olden tales, also, that not only humankind but also
gods and demi-gods set higher value on the
friendship of the spirit than on the enjoyment of

the body.

For in all cases where Zeus became enamoured of mortal
women for their beauty, though he united with them

he suffered them to remain mortal; but all those
persons whom he delighted in for their souls’ sake

he made immortal. Among the latter are Heracles and
the Sons of Zeus; and tradition includes

others also.
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And I aver that even in the case of Ganymede, it was not
his person but his spiritual character that

influenced Zeus to carry him up to Olympus. This is
confirmed by his very name. Homer, you remember, has
the words,

He joys to hear;

that is to say, he rejoices to hear; and in
another place,

harbouring shrewd devices in

his heart.

This, again, means harbouring wise counsels

in his heart. So the name given Ganymede,
compounded of the two foregoing elements, signifies
not physically but mentally attractive; hence his honour
among the gods.

Or again, Niceratus, Homer pictures us Achilles looking
upon Patroclus not as the object of his passion but

as a comrade, and in this spirit signally avenging

his death. So we have songs telling also how

Orestes, Pylades, Theseus, Peirithous, and many
other illustrious demi-gods wrought glorious deeds

of valour side by side, not because they shared a
common bed but because of mutual admiration and
respect.

Moreover, take the splendid feats of the present day;
would not a person discover that they are all done
for glory’s sake by persons willing to endure
hardship and jeopardy, rather than by those who are
drifting into the habit of preferring pleasure to a
good name? Yet Pausanias, the lover of the poet
Agathon, has said in his defence of those who wallow
in lasciviousness that the most valiant army, even,
would be one recruited of lovers and their
favourites!

For these, he said, would in his opinion be most likely
to be prevented by shame from deserting one
another,—a strange assertion, indeed, that persons
acquiring an habitual indifference to censure and to
abandoned conduct toward one another will be most
likely to be deterred by shame from any infamous
act.

But he went further and adduced as evidence in support of
his position both the Thebans and the Eleans,
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alleging that this was their policy; he stated, in
fine, that though sharing common beds they
nevertheless assigned to their favourites places
alongside themselves in the battle-line. But this is
a false analogy; for such practices, though normal
among them, with us are banned by the severest
reprobation. My own view is that those who assign
these posts in battle suggest thereby that they are
suspicious that the objects of their love, if left

by themselves, will not perform the duties of brave
men.

In contrast to this, the Lacedaemonians, who hold that if
a person so much as feels a carnal concupiscence he
will never come to any good end, cause the objects

of their love to be so consummately brave that even
when arrayed with foreigners and even when not
stationed in the same line with their lovers they

just as surely feel ashamed to desert their

comrades. For the goddess they worship is not
Impudence but Modesty.

We could all come to one mind, I think, on the pointI am
trying to make, if we were to consider the question

in this way: of two lads, the objects of the

different types of love, which one would a person
prefer to trust with his money, or his children, or

to lay under the obligation of a favour? My own

belief is that even the person whose love is founded

on the loved one’s physical beauty would in all

these cases rather put his trust in him whose

loveliness is of the spirit.

In your case, Callias, I deem it meet that you should
thank Heaven for inspiring you with love for

Autolycus. For his ardour for glory is manifest,
inasmuch as he undergoes many toils and many bodily
discomforts to ensure his being proclaimed victor in
the pancratium.

Now if he were to believe that he is going not merely to
shed lustre on himself and his father but also to
acquire through his manly virtue the ability to

serve his friends and to exalt his country by

setting up trophies of victory over its enemies, and

for these reasons draw the admiring glances of all

and be famous among both Greeks and barbarians, do
you not suppose that he would esteem and honour
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highly any one whom he looked upon as the best
partner in furthering these designs?

If, then, you would be in his good graces, you must try
to find out what sort of knowledge it was that made
Themistocles able to give Greece liberty; you

must try to find out what kind of knowledge it was
that gave Pericles the name of being his country’s
wisest counsellor; you must reflect, further, how it
was that Solon by deep meditation established in his
city laws of surpassing worth; you must search and
find out what kind of practices it is that gives the
Lacedaemonians the reputation of being pre-eminent
military commanders; for you are their

proxenus, and their

foremost citizens are always being entertained at
your house.

You may regard it as certain, therefore, that our city
would be quick to entrust itself to your hands, if
you so desire. For you possess the highest
qualifications for such a trust: you are of
aristocratic birth, of Erechtheus’ line, a priest serving the gods who under
the leadership of Iacchus took the field against the
barbarian; and in

our day you outshine your predecessors in the
splendour of your priestly office in the

festival; and you possess a

person more goodly to the eye than any other in the
city and one at the same time able to withstand
effort and hardship.

If what I say appears to you gentlemen to be too grave
and earnest for a drinking party, I beg you again

not to be surprised. For during practically all my

life I have been at one with the commonwealth in
loving men who to a nature already good add a
zealous desire for virtue.

The rest of the company

now engaged in a discussion of the views propounded
by Socrates;

but Autolycus kept his eyes fixed on Callias. And
Callias, addressing

Socrates,

but looking beyond him and returning the gaze of
Autolycus, said:

So you intend acting the procurer,
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do you,

Socrates,

to bring me to the attention of the commonwealth, so
that I may enter politics, and the state may always
look upon me with favour?

Assuredly,

was the

reply,

that is, if people see that you set your

heart on virtue, not in pretence, but in reality.

For false reputation is soon exposed when tried by
experience, whereas true manly virtue,—barring the
interposition of Providence,—confers ever more and
more brilliant glory when put to the test of actual
deeds.

Their conversation ended

here. Autolycus got up to go out for a walk (it

being now his usual time); and his father Lycon, as

he was departing to accompany him, turned back and
said:

So help me Hera, Socrates, you seem to me to
have a truly noble character.

After he had withdrawn, a

chair of state, first of all, was set down in the
room, and then the Syracusan came in with the
announcement:

Gentlemen, Ariadne will now enter the

chamber set apart for her and Dionysus; after that,
Dionysus, a little flushed with wine drunk at a
banquet of the gods, will come to join her; and then
they will disport themselves together.

Then, to start

proceedings, in came Ariadne, apparelled as a bride,
and took her seat in the chair. Dionysus being still
invisible, there was heard the Bacchic music played
on a flute. Then it was that the assemblage was
filled with admiration of the dancing master. For as
soon as Ariadne heard the strain, her action was
such that every one might have perceived her joy at
the sound; and although she did not go to meet
Dionysus, nor even rise, yet it was clear that she
kept her composure with difficulty.
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But when Dionysus caught sight of her, he came dancing
toward her and in a most loving manner sat himself

on her lap, and putting his arms about her gave her

a kiss. Her demeanour was all modesty, and yet she
returned his embrace with affection. As the

banqueters beheld it, they kept clapping and crying

encore!

Then when Dionysus arose and gave his hand to Ariadne to
rise also, there was presented the impersonation of

lovers kissing and caressing each other. The

onlookers viewed a Dionysus truly handsome, an

Ariadne truly fair, not presenting a burlesque but

offering genuine kisses with their lips; and they

were all raised to a high pitch of enthusiasm as

they looked on.

For they overheard Dionysus asking her if she loved him,
and heard her vowing that she did, so earnestly that
not only Dionysus but all the bystanders as well

would have taken their oaths in confirmation that

the youth and the maid surely felt a mutual

affection. For theirs was the appearance not of

actors who had been taught their poses but of

persons now permitted to satisfy their

long-cherished desires.

At last, the banqueters, seeing them in each other’s
embrace and obviously leaving for the bridal couch,
those who were unwedded swore that they would take
to themselves wives, and those who were already
married mounted horse and rode off to their wives
that they might enjoy them. As for Socrates and the
others who had lingered behind, they went out with
Callias to join Lycon and his son in their walk.

So broke up the banquet
held that evening.
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